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HOW FAR CAN
GREERK FLAVOURS TRAVEL?

AEGEAN in collaboration with our distinguished executive chefs, L. Lazarou, Chr. Peskias,

S. Parliaros and wine connoisseur K. Lazarakis, fly Greek flavours all over the world, once again.

Enjoy the new “Gastronomics” menu in Business Class and indulge in an all-inclusive gastronomic experience!
AEGEAN now offers you the opportunity to reserve online your meal, by choosing among 3 courses, during ticket
reservation or later on through “Manage my Booking", and up to 24 hours before departure.

FIND OUT MORE AT aegeanair.com

P
f ¥y O aegeanair.com ’MAEGEAN



CEO’s note

Dear Traveller,

“We are half way there”.

Welcome to one of the 14 airports operated by Fraport
Greece.

I would like to thank you for choosing Greece as your
holiday destination.

This beautiful land with its exceptional climate, wonderful
beaches & landscape, culture and unique hospitality has
justifiably topped tourists” preferences around the world.
Since April 2017 Fraport Greece is managing, operating and
most importantly revamping 14 airports, making your visit
to Greece even more enjoyable, comfortable and hassle free.
For that reason we are investing €415 million in new
airport infrastructure. Last year we completed construction
works at Chania in Crete, the island of Zakynthos and the
northern city of Kavala. These newly revamped airports
now welcome travellers in a friendly environment featuring
state of the art technology, a speedy check-in process and
plenty of choices for shopping and for tasting local flavours.
2019 marks the completion of works at another six airports
in Aktion, Kefalonia, Mytilini, Rhodes, Samos and Skiathos.

“Since April 2017
Fraport Greece is
managing, operating
and most importantly
revamping 14 airports,
making your visit to
Greece even more
enjoyable, comfortable
and hassle free.

For that reason we
are investing €415
million in new airport
infrastructure.”

«And tov Anpilio

tov 2017, n Fraport
Greece éxe1 avaldfer
™ Siaxeipion, T
Aerrovpyia ka1 kvpiwg
Thy avakaivion 14
agpoSpopio, e
anw@TEPO OTOXO0 VA
KATAOTHOEL TNV
eniokeyr oag orny
EMdda axdpa mo
evxdptorn, dvern kai
xwpi¢ mpofAtipara.
I’ avrév 1o Adyo
enevovoupe 415

EKAT. EVPW OE VEEG
agpoSPOpIKES
VITOOOUER.

The remaining five new airports in Corfu, Kos,
Mykonos, Santorini and Thessaloniki will be
delivered by 2021.

Last year our airports recorded a very high
increase in passenger traffic, a strong reminder

of Greece’s leading position in the global tourist
industry. You can learn more about our project,
investment plan and ways Fraport Greece
supports economic growth and Greek tourism on
pages 113-115.

All of us at Fraport Greece hope you enjoy your
time at the 14 destinations we serve. We do
apologize for the ongoing works at the airports,
but we are working non-stop to create a new and
unique travel experience for you. Should you wish
to learn more about the project or to let us know
of your travel experience, please send us an e-mail
via the respective airport website and our team
will be quick to respond.

Our goal remains the same: to continuously
improve and enhance your travel experience!

KaAé Ta&id

Alexander Zinell
CEO Fraport Greece »



CEO’s note

Ayannté Tafidiotn,
Kalwog nABate o€ éva ané ta 14 agpodpépma mou Sraxerpiderain
Fraport Greece.

®a ifeda va oag euxaplotion mou emAééate v EAAGSa o¢ mpoopiopd
TV O1aKOTIOV 0ag.

H mavépopgn auti yn, pe to e§aipetikd KAipa, Tig Urépoxeg mapalieg
KA1 ta toT1ria, Tov moArttopd kat t povadiki @rlo&evia tng, efvat
Sikatodoynpéva otny KOpUEPN TOV TPOTIPHACEMV TOV TOUPIOT®OV 0 GAo
TOV KOOHO.

A6 tov Atrpihio tou 2017, n Fraport Greece éxet avaddfet t Siaxeipion,
T Aertoupyia kat kuping v avaBddpion 14 agpodpopinv, pe anwtepo
otdxo va kataotriogl Ty emiokeyn oag otnv EAAdda axépa mio
euxdprotn Kat dvetn.

I autdv to Adyo emevOvoupe 415 ekat. eUPH O VEEG AEPOOPOPIKES
unodonég. [épuot odokAnpwoane tig epyaoieg ota Xavid (Kpitn),
Zdaxuvho (Emrtdvnoa) kat vy KafdAa (eAAnvikog Boppdg). Autd ta

pia avakawiopéva agpodpdpia mpoopépouv onpepa otoug Tadididteg
éva @1Aiké rep1dAov, mou xapaxtnpidetat amd texvoloyieg axpig,
ypriyopeg Stadikaotieg oto check-in kat ToAAéG emAoyég yia ayopég kat
oK TOMK@V YEGOEMV.

To 2019 onpatodotei v oAoxApwon Twv épywv oe dAAa €8t
agpodpduia, ouykekpipéva oto Aktio, v Kegadovid, th Mutidiivn,

™ P6do, t Zdpo kat t Xxidfo. Ta vrddora mévte agpodpdpia otny
Képxupa, nv Kw, ™ Mikovo, T Zavtopivn kat t Oeoocalovikn Ha
mrapadobovv odokaivoupyla péxpt to 2021.

[Tépuot, ta agpodpdpid pag mapovoiaoav oAU peydAn avénon

¢ emPatikig Kivnong, 10xupn urépvnon g nyetikig 0éong g
EAddag oty maykéopa touptotiki ropnxavia. Mmopeite va pdbete
TEPICOGTEPA V1A TO €PYO, TO EMEVOUTIKG pag mPSypappa Kat toug
TpoTmOUg pe Toug omoioug n Fraport Greece utrootnpiel Tv 01KOVOPIKA
peyé€Buvon kat tov eAAnvik6 toupiopd otig oelideg 113-115.

‘OAot epeic otn Fraport Greece eAmriCoupe va amoladoete v mapapovi
0ag otoug 14 mpoop1opoUg Tou eEUTINPETOUHE. ZNTOUPE OUYYVOUN Yia
TIG TPEXOUOEG epyaoieg ota agpodpduia, addd epyaldpaote adidkora yia
va dnpioupyricoupe pia véa kat povadiki ta§idiwtiki eprrelpia yia 0dg.

OUR GOAL REMAINS THE SAME: TO
CONTINUOUSLY IMPROVE AND ENHANCE
YOUR TRAVEL EXPERIENCE!

O 2TOXOXZ MAZ ITAPAMENEI IAIOX:

NA BEATIONOYME XYNEXQ2X KAI NA
ENAYNAMONOYME THN TAEIAIOTIKH 2AX
EMIIEIPIA!

4 GREC14N 2019

Av emBupeite va pdbete repioodtepa
yia to épyo pag 1 Ba BéAate va pag
EVINEPHDOETE Yia TV Tadidiw ki oag
epmelpia, otefdte pag e-mail péow
NG avtioToxng 10T0oeAidag Tou
agpodpopiou kat n opdda pag Oa oag
amavtrioel oAy ouvtopa.

O ot6x0¢ pag mapapévet id10g:

va BeAdtidvoupe oUveEX®G Kal va
evluvapwvoupe v ta&idiwTiki oag
epmerpial

KaAo Ta&idt

Alexander Zinell
AeuBivov Zopfoulog
™™g Fraport Greece
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APIVITA

CHANIA OLD PORT
APIVITA SPA

DISCOVER THE REAL BEAUTY IN YOU

THE EXPERIENCE OF APIVITA SPA
TRAVELS FROM ATHENS TO CHANIA

Take a deep breath, close your eyes and let APIVITA fill all your senses
with the beauty and the harmony of Greek nature. After years of col-
laboration with APIVITA and knowing its beneficial qualities, pharma-
cist Maro Verganelakis with its expert team brought also in Chania the
Apivita experience spa, offering an unrepeatable holistic experience
of relaxation and wellness for both body and spirit, with innovative
treatments and special massage techniques, combined uniquely with
the natural products of APIVITA, rejuvenating all five senses.

ﬁ}g Eisodion 4, Old Port, Chania, Crete, tel.: +30 28210 44226
@ Chania Oldportapivitaspa
EI Email: chania.oldportpharmacy@gmail.com




Publisher’s Note

NEW
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FOR GREECE
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This is the inaugural issue
of a magazine made for
Greece, from Greece.

Its mission sounds simple:
to help the visitor explore
and connect better with
Greece.

Greece is thousands of
years deep in culture and
tradition yet remarkably
cutting edge.

This is easier said than
done. It is not an easy task.
But we are ready to accept
the challenge with a

smart concept, actually a
destinations tailor made
multi — magazine.

What makes our mission
worthwhile is Greece. Itis a
small country to which you
can entrust a great hope;
that deserves the great
expectations of each and
everyone. A country like
an ice cream with all the
flavours of pleasure.

‘We aim to unleash this awe
and invite you to indulge
your senses with this parfait
de vie that’s called Greece.

Agetnpia yia to GRECI14N,
éva 1eplodIké puiaypévo
yia v EAAGSa, pe EAAGSa,
a6 ‘EAAnveg.

H amootoli tou pia,
axouvyetat amAn, aAAd dev
eivar kabéAou evkoAn.

H ponon tou emoxémm

o€ pia x@pa mou Poutdet
oe xthddeg xp6via
1apddoong kat ToArtiopoy
aMAd kat Tou éxet pia
ouyxpovn €1IKéva eivat
exdotiki mpdrAnon. Tnv
arnodexdpaote Sidt eivarn
id1a n xpa pag mou kdvet
mv amootolni pag va a&icer.
H EAAGSa etvar évag pikpog
TOTIOG, OTIOU PTIOPEIG va Tou
ENIOTEUTELS pia peydAn
eAmrida. A&iCer tig peydleg
1poodokieg. Tou kabevig.

‘OAwv. Eivar oav maymté pe

6)éeg g yevoeig g ndoviig. |

“Eva parfait de vie, oupdvio

T6&0 mAnipeg. Autiv v
TaAéta XpwPdTey Kat
YEUOEWV OKOTIEUOUNE

va avadeifoupe pe éva
TEPIOSIKG-TTIoAUEPYAAETo.
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BOUGATSA IORDANIS
24 Apokoronou Str,, Chania, tel.: 2821 088855

www.iordanis.gr
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ONE
COUNTRY

CORFU,
KEFALONIA,
ZAKYNTHOS

& AKTION

The lonian Islands
are among the
best loved of
Greece’s 6,000
islands, famed
for their startling
beauty and their

rich history

ONE
MAGAZINE

2019

The “Compass concept”:

4 separate editions, 6 separate publications, to cover

THESSALONIKI

Lively festivals,
social events and
a buzzing nightlife
make Greece’s
second-largest
city the cultural
capital of the
country

the 14 destinations of the Fraport Greece Airports.

CHANIA

Experience the heavenly and pure
land of Chania brimming with natural
beauty, history, memory and culture

The New Official Magazine of Fraport Greece 14 Airports

AVAILABLE IN:® THESSALONIKI ® CHANIA ® MYKONOS ® SANTORINI ® CORFU ® ZAKYNTHOS
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LESVOS, SKIATHOS & KAVALA

Each destination has its own identity.
Castles and noble mansions, wild beauty,
eco-friendly activities and sensational sea

RHODES, SAMOS & KOS

Crystal waters, sandy

MYKONOS & SANTORINI finds, medival momuments

Indulge your senses in Greece's most famous and unique traditional
cosmopolitan islands, two whitewashed settlements are waiting
paradises in the heart of the Cyclades to be discovered

® KEFALONIA ©¢ AKTION ® RHODES ® SAMOS ® KOS ®LESVOS ® SKIATHOS ®e KAVALA
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super markets

YNKA
_supermarkets

Local food & more...

No.1 super market chain
in Chania & Rethymno

Established in 1979

25 stores in Chania

51 stores in Crete &
Aegean Islands

www.synka-sm.gr



Special Contributors

Myrto
Kontomitaki
Museologist / Art Historian

Art courses in her blood.
Boasting a work experience
at museums in many coun-
tries, in 2015 she decides
to permanently relocate to
Chania. She designs, curates,
and collaborates with Greek
and foreign museums and
institutions, and is a per-
manent collaborator of the
Museum of Typography and
coordinator of the Artistic
Committee at the Municipal
Art Gallery of Chania.

H téxvn KuAder oto aipa tns.
‘Exovtas epyaoctei o€ pouoeia
tou ewtepikoy, to 2015
ano@Aacioe va eyKataotadel
pévipa ota Xavid. Ixediadel,
opyavwvel Kal ouvepyaletal
pe eENANVIKA kai &éva pouoeia
Kal 16pUpata, eva eival
otaBeph ouvepyduda tou
Mouaeiou Tunoypagias

Kal cuvtoviotpia ts
KaM\rtexvikns Enitponns
otn Anpoukn MvakoBikn
Xaviwv.
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2 UVEQYATEC

Othonas
Charalampakis

President of
KEPPEDIH-CAM

The Keppedih-Cam, a
Non-Profit Cultural Asso-
ciation of the Municipality
of Chania, organizes the
“Cultural Summer” and many
other events during the
year. Music, dance, theatre,
cinema and many forms of
cultural events are hosted
in the theatre of Anatolikis
Tafrou, in the Municipal
cinema of the Garden and
in many other spots of

the city, offering hours of
entertainment to Chanians
and visitors. H Koivweehns
Enixeipnon MoAitiopoU

tou Afpou Xaviwv
Slopyavmvel o «MoAitiotikd
KaAokaipi» kai nAnBos
ANV ekENADOEWY 60
10 Xpévo. Mouaikn, xopos,
B€atpo, Kivnpatoypdpos Kai
KGBe popphns eKONADOEIS
noAitopoU giogevoivtal
oto Béatpo tns AvatoAikhs
Tagpou, oto dnpoukd
Kivnpatoypdaego tou Kanou,
aAA@ kal o€ GAAa onpeia
s N6ANs, NPooPEPoVIas
ouypés Yuxaywyias oe
Xaviwtes Kal enoKEntes.
chania-culture.com

Eva
Parakentaki
Food Expert

Raised amidst the inebriating
aromas of the family pastry
shop, the passionate food
lover and food writer surely
knows the value and delight
reserved in a mouthful of
superb food. Her day is shared
among culinary pursuits, TV
presentations and cooking
shows and the exploration
and continuation of Cretan
gastronomic culture, of
which she is so proud.
MeyaAwpévn avdpeoa ota
apWHATA TOU OIKOYEVEIaKOU
{axaponAacteiou, n
nabiaopévn food lover kai
food writer &pei tnv agia kai
v anéAauon nou kpUBetal
O€ PIA PNOUKIG eKAEKTOU
payntoU. To €IKOOITELPAWPS
s poipdadetal petagl
payeipIKOV avanthoewy,
TNAEOMUKWY EKNOHNDV
payeipikhs kai e§epedvnons
S KPNTKAS YaOTPOVOHIKAS
KouAtoUpas, yia v onoia
ival téoo unephpavn.

Follow Us

Grec14n Magazine
@grecl4n

CHQ

Connect,
Explore and
Indulgein a
Different way

A4
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VIDEOS

Download the free
application on your
smartphone or tablet. Scan
the codes that you will
find inside the pages. Wait
for a few seconds. Enjoy
the live interactive content
(video/music). Katefdaote
™ Swpedv epappoyn oto
smartphone 11 7o tablet oag.
YKAVAPETE TOUG KOOIKOUG
mou fa Bpeite peg otig
oelideg. [Tepipévete
pepikd Seutepdlemrta kat
amolavote To interactive

TEPIEXOPEVO.
GET ZAPPAR
IAP THE CODE
== =,
CHQ Chania Content

Mepiexdpevo nou
apopd ota Xavid



BABY & KINDER
HOTEL

Stavros, Akrotiri, Chania, Crete, Chrisocherakis Family, tel.: +3028210 39737

www.paradisio-baby-kinder-hotel.gr
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Do not miss | What’s on when cHQ

SAVE.
DATE,

Summer-Autumn 2019

PARTY 9/8 FESTIVAL 9-11/8 EXHIBITION TILL 05/9
Chania Beach Party 2019 Haimalina Festival Site
An unforgettable night, with Ds, live Speeches, film screenings, photo Artist Cris Giannakos, a member of the
appearances, great visual shows and exhibitions and other activities post-minimalist movement, exhibits
happenings. Meanwhile, a fashion show promoting messages for social about 70 works from his long career. O
is also going to be held. Mia a&éxaotn solidarity and respect. OpiAies, kaAAitéxvns Kpis MNavvdkos, pélos tou
Bpadid, pe DJs, {wvtavés eppavioels npoPoAés, ekBéaels pwtoypapias Kal pETa-pIvIHaAIoTIKoU KIVAHATOS, EKBETE
Kal NoAAEs ekdnAwoatels. MapdAnAa S1apopa AAa 6pwpeva, pe okonod tnv nepinou 70 épya and tn pakpdxpovn
Slopyavavetal kal fashion show. nPowBnon tns KoIVwVIKNS Npoopopds, KapIépa tou.
Aghia Marina tns aAAnAeyyUns kai tou oeBaciiol. Municipal Art Gallery of Chania
chaniabeachparty.com Anogia pinakothiki-chania.gr

FESTIVAL 5-8/9 MUSIC TILL 23/9 FESTIVAL 23/10-2/1
The Big Blues Festival A Summer of Music Chania Film Festival
The 1st international blues dance A series of themed cultural events to The international yearly celebration
festival in Greece aims to become a support Chania’s rich musical tradition, of the 7th art hosts the best
meeting point of blues lovers from elevating a sophisticated, although films produced by the Greek and
around the world. To Lo 61eBvés blues neglected, entertainment genre. Zeipd international film industry. H &ie6vns
peouBAA otnv EAAGSa otoxelel va BEPATKMY NONTICTKMV EKSNADCEWY  ETAOIA YIOPTA TS 7ns Téxvns QIAOgevel
kaBiepwbei ws onpgio cuvdvinons yia ws apwyds s nAolaias HOuaIKAS Us KAAUTEPES TaIvies ths EAANVIKAS Kal
tous Adtpels tns blues naykoopiws. napadoons twv Xaviwv. 81eBvous Biopnxavias.
Studio Oxo Nou Porto Veneziano Hotel Cultural Center of Chania
thebigblues.org portoveneziano.gr chaniafilmfestival.com
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Cris Giannakos, Wanas Ramp, 1990
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PUBLIC BUS SERVICES KTEL CHANIA-RETHYMNO S.A e-ktel.com | info@e-ktel.gr
Kuowviag & Mapb. KeAaidn, Xavia | TnAEpwvo: 28210 93052 / Kidonias & Parth. Kelaidi, Chania | Tel: 28210 93052
Kepaoylavvnowv, PeBupvo | TnAepwvo: 28310 22212 / kefalogiannidon, Rethymno | Tel: 28310 22212



Great dates | Focus on cHQ

CULTURAL SUMMER CHANIA 2019

Summer in Chania means culture, events and art. The established annual cultural festival is here again with numerous events from
all the spectra of entertainment. Unique nights with theatrical events, concerts, musical tributes, performances, open air cinema,
traditional melodies and dance events, visual arts, photographic exhibitions and many other actions for every age and taste.
KaAokaipr ota Xavid onpaivel noAitiopds, ekdnhwaoels kal téxvn. To kabiepwpévo etnolo NoNITIoTIKG PectiBAA Sivel kal pE€Tos To
napwv pe NoAUApIBpes ekdnAwaels and 6Aa ta Gaopata s Yuxaywyias kai tns dlackédaons. Movadikés Bpadiés pe Beatpika
Spwpeva, cuvaulies, HOUCIKA aPleEpWHAta, Napactdaels, Bepivé oivepd, Napadooiakés PeEAwSIES Kal EkONAMOEIS XOpoU, EIKACTIKES
Kal pwToypaPIkés ekBETEIS Kkal MOAES akdpa Spactnpidtntes yia kabe nAikia kar yoUaorto. Till 30/9, chania-culturegr
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Maro Gypaki
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MEMORIES

Eating is a process,

a ritual. It is the final
reward of the day and a
comfort. Cretan cuisine is
on its own special, as it
wakes up senses, creates
emotions and bring back
bygone memories. At

the restaurant Mon Es
you will taste exquisite
Cretan flavours and local
gastronomy which will
carry you to a unique
journey of tastes and
fragrances interwoven
with Creta itself, its
civilization and history. In
an enchanting and elegant
space, at the ground floor
of the Monastery Estate
Venetian Harbor Hotel,

a mansion-castle of a
16th century Venetian
nobleman, the restaurant
presents an inspired
menu that combines the
owners’ memories of
their summer vacations

in Creta with the unique
quality of the products

of Cretan land. Every dish
reveals a different story,
“awakes” emotions of an
old memory or creates a
new one, inviting you to an
unforgettable “journey” of
savoury feelings.

To paynto eival

pia diadikaoia, €va
teAetoupyIko. Eival n teAikn

avtapoIBn tns npépas Kai
avakoupion. H kpntikh
Kouliva eival Eexwpiotn
ano povn tns kabws
cunvael ts alobnoselis,
dnpioupyei cuvaioBnpata
Kal enava@epel NaAIEs
AVApVNoEls. £10 €0TIatdpio
Mon.Es Ba yeuteite
€EAIPETIKES KPNTIKES YEUTEIS
Kal ToMIKN yaotpovopia
nou Ba oas napacupel

o€ éva povadiko tagidi
YEUOEWV KAl ApWHATWY,
OUVUPACHEVO HE TNV i61a
tnv Kpntn, tov noAitiopo
Kal tnv 10topia tns. Le

€Va PAYEUTIKO KAl KOPYO
XWPO, OTO I00YEIO TOU
€evodoxeiou Monastery
Estate Venetian Harbor,
apxovukd — kaotpo Evetou
euyevn tov 160 aiwva, to
€0TIATOPI0 NAPOUCIALEl
€va EUNVEUCHEVO pEVOU,
nou ouvbudler tis
OIKOYEVEIOKES AVAUVNOEIS
TV 1610KTNTWV ano Ts
KaAoKalpIVEs S1aKONES TOUS
otnv Kphtn pe tn povadikn
noIéTNTa tWwV NPOTOVIWV
s kpntikns yns. Kabe
mdto anokaAUntel Kai

pia Eexwploth 1otopia,
«gunvaer alobnpata

pias naAids avapvnons n
dnploupyei vea,
NPooKaAWVLas oas oe

€va agéxaoto «tatidn»
VEUOTIKWV ouvalotnpdtwy.

GREC14N promotion.

Discover a unique
culinary experience
at Mon.Es Restaurant.
AvakaAUyte pia
povadikn yeuotikn
epnelpia oto Mon.Es
Restaurant.

Parodos 4i Kallinikou Sarpaki 40.
Tel: +30 282 10 52 184

www.monasteryestate.com
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THE MOST EXCITING TRAVEL EXPERIENCE BEGINS HERE!

The Venetian Harbour with its
lighthouse and the Old Town
have given Chania the fame of
the most picturesque town in
Crete. To Bevetaiaviko Mipdvi pe
to pdpo kai n Makid MéAn éxouv
xapioel ota Xavid th ¢Apn s
nio ypa@ikns néAns otnv Kpntn.



History | Significant figures

The Cretan hero

An iconic politician, renowned

by friends and foes alike, he was
glorified but also resented. Today he
is considered the founder of modern
Greece. EpBAnpatikés noAiukos,
avayvwpIopéVos and piAous Kal
exBpous, anoBewBnke aAAd Kal
avabepatiotnke. Znpepa Bewpeital o
BepeNwTAs tns olyxpovns EANASas.

by Vassia Antonopoulou

His figure is instantly
recognizable and dear to the
Greeks. H popoti tov eivai
dueoa avayvepion kai
ayanntii orovg EAAnveg.

26 GRECI4N 2019
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Eleftherios Venizelos remains in the collective
unconscious of Greeks, and even more Cretans, as a
kind of a mythical hero. Actually, his birth was “vested”
with various legends — the story goes that when he
came into this world a bright light appeared in the sky
—justifying the belief and the worship for his person.
Eighty two years after his death, there is no Greek city
without a statue of him. Seven times Prime Minister of
Greece, his star shined for the first time in the Cretan
Revolution of 1897, and in 1910 he founded the Liberal
Party. He predominated since then in Greek politics, he
contributed to the victory of Greece in the Balkan Wars
and supported the involvement of Greece in the WWI
in the side of the Entente. His rivalry with the Palace
brought division and political turbulence, the singing of
the Treaty of Sevres in 1920 was his personal triumph,
and the question for his share of responsibility for the
Minor Asia Disaster is not answered adequately yet. But
most certainly he was a brilliant, charismatic and brave
leader in an era of turbulence.

O EAeubéprog Bevidédog mapapéver otn ouveidnon
twv EAAivoy, kat aképa mreptoodtepo twv Kpnukdy,
éva eidog pubikoy npwa. H yévvnon tou, pdliota,
«vtifnke» pe Sidpopoug Bpvdoug —Aéyetal 6

mv @pa mou nphe otov Kéopo éva Aapmpd Pwg
EPPAVIOTNKE GTOV OUPAVE— SIKAIHGVOVTAG TV

riotn Kat t Aatpeia oto Tpéonod tou. Oydovta
8o xpdvia petd to Odvatd tou, Sev udpxet
eAAnviki ToAn xwpig To dyaApd tou. Errtd gopég
mpwhunoupydg, EAapye yia mpd opd oty
Kpntxn Erravdotaon tou 1897 kat to 1910 iGpuoe

10 Képpa @ledeubépwv. Extote déomooe otnv
eAAnviki ToArtikii {wni, ouvéBale ot Vikngopo
ékBaon twv BaAkavik@v kat urrootipi&e vy eicodo
™G xwpag otov A’ [Taykdopio oto mAeupd g
Avtdvt. H kévtpa tou pe to ITaAdu épepe Sixaops,

n vtioypa@n g Xuvinikng tov Xefpwv to 1920 ntav
évag mpoowkog Opiapfog kat To epdpa yia to
pepidio eubtvng Tou otn Mikpaowatiki Kataotpopn
Sev éxer amavinbel emapxg éwg twpa. To féBato
elval TTwg uTmpée €vag xapopatikog Kat yevvaiog
Ny£tng O€ pa Tapaypévn emoxn.

HE STRONGLY SUPPORTED
THE FOUNDATION OF THE
LEAGUE OF NATIONS AND
THE IDEA OF A UNITED
EUROPE YITOXTHPIZE THN
IAPY2ZH THX KOINQNIAX
TON EONQON KAI THN IAEA
THX ENOMENHX EYPQITHX

From the Archive of the National Research Foundation “Eleftherios K. Venizelos” - Chania



MODERN AMENITIES
URBAN LOCATION
SMART LIVING

Chania Urban Living
46 Eleftherias Str., Chania, Greece. Tel.: +30 693 7409 395, +30 28210 55955. info@chaniaurbanliving.com

www.chaniaurbanliving.com

uroanliving
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WHO’S BEHIND WHAT

Reﬂecti()n GET YOUR ANSWER ON PAGE 32

How can an artist capture photos of images AEITE ZTH XEAIAA

that preexisted in his mind? lNws pnopei évas
KAAAITEXVNS va pwtoypapioel eikdves nou nén
unnpxav oto HuaAd tou;
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Eric Giovon



Courtesy of the Ashmolean Museum in Oxford. Ekdotiki Athinon, «Knossos» publication by archaeologist Anna Michailidou

KNOSSOS

At the heart of the Minoan civilization

you will find the main visiting area of the
ancient city of Knossos. The Minoan palace,
that according to tradition was home to the
mythical king Minos, was inhabited from
the Neolithic Period to the 5th cent. and
was discovered thanks to the excavation
works of Minoas Kalokairinos and Sir Arthur
Evans. It is connected to the legends of the
Minotaur in the Labyrinth and of Daidalos
and Ikaros. Xtnv kapd1d tou pivwikoU
noAitiopou, 6a Bpeite tov KUpIo eNoKEYIHO
XWPO tns apxaias néAns tns KvwaoooU.

To pIVwIKG avAKTopo, Mou CUPPWVA pE
v napadoon anotehoUoe tnv €6pa tou
HuBIkoU BaciAid Mivwa, katoikhBnke and
n NeoAiBikn Mepiodo péxpi tov 50 aiwva

Kal avakaAUPONKE ano Us avAoKAPES Tk,

Mivwa Kahokaipivol kai ogp Arthur Evans.
Yuvbéetal pe tous piBous tou Mivaotaupoly

oto AaBlpiveo Kai tou Aaibahou pe tov F Ty
‘Ikapo. odysseus.culture.gr .




Art+Culture | Who’s behind what

cHQ

RESIDENCE - MUSEUM OF MUSEUM OF TYPOGRAPHY
ELEFTHERIOS VENIZELOS The first museum in Greece dedicated to the art of

This classic 19th century mansion, the former family home typography. Tools, machinery, prlntlr)g presses and

of one of the most iconic Greek Prime Ministers, houses many other 'tem_s rele\{ant to what. Is perhaps the .
today an exceptional museum dedicated to the life of the greatest human invention are on dlsp!ay at three wings
great politician, but also to the modern history of Greece. and three separate rooms of the spacious museum,

You will also find an interactive educational exhibition pr owd:g an oF;portut:l ity ror guests nt:) t onTIy to )
in the residence’s attic. To kAaGIKG APXOVTIKG KTipIo view these artifacts but also to use them. To npwto

) . . . ouaceio otnv ENNG6a apiepwpévo otnv téxvn tns
tou 190u aiwva, nou kdnote anoteAoUoe tnv NATPIKA H (as. Eovahel PIEPWLS ,
P ) . n ias. ia, pnxavn n |
olKia evOs €K TWV Mo EUBANPATIKOV NpwBunoupymv tunoypagias. EpyaAeld, pnxa “atc;\’,w oypagika
. X R . . Kal MECTAPIA NOU apopolV tn peyahitepn, iows
tns EAANGSas, onpepa oteydadel éva egaipetiké pouoeio, cothp U agopot HEY PN, lows,
PR , . . avBpnivn epelpecn ektiBevial o€ TPels NEPUYES
apiepwpEVo 6XI povo otn {wh tou peydAou noAitikou i o 0
aAAd kal otn alyxpovn Iotopia tou ténou. Xtn KAl TPEIS EMNIHEPOUS QIYOUOES TOU EUHEYEDOUS

. . i . ouCEiou, TO onoio NPOCPEPEI TNV uKalpia OXI
cOoQita Tns oIkias AEITOUPYET XWPOSs EKNAISEUTIKWY Ko T poopEP pia
BPACTNPIOTATIV pE T XpAGN VEWY TEXVONOYIGV. pévo va ta deite aAAd Kal va ta XpnoIPonoINoETE.

venizelos-foundation.gr typography-museum.gr

=]
sil

MARITIME MUSEUM OF CRETE

With exhibits covering a large period of time, from the Bronze Age to
modern times, the museum was founded in 1973 with the purpose of
housing and preserving Greek naval traditions. The collection includes
2,500 permanent exhibits, from heirlooms, paintings, maps, photographic
material and boat models to objects discovered in the depths of the sea.
KaAUntovtas pia peydAn xpovikh nepiodo, and v Enoxn tou XaAkoU

i | péxpl kal tn olyxpovn enoxn, to pouaeio 15pUBnke to 1973, pe okond
L R R DR R va oteydoel kal va SiapuAdel tis vautikés napaddoels
twns EANGSas. MepirapBdver 2.500 exkbépata, and keipnAia,
xdptes, pwtoypapikd UNIKG Kal Pakétes NAoiwv PEXpI Kal
avukeipeva nou avaoUpOnkav and to BuBd tns BdAacoas.
mar-mus-crete.gr

Sl
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From the Archive of the National Research Foundation “Eleftherios K. Venizelos” - Chania
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THE WHITE HOUSE HOLIDAY EXPERIENCE

HISTORY #8 HOSPITALITY 8% GREEK CUISINE

Kalami, Corfu 491 0O0.
For Reservations: (+30) 26630 91040. (+30) 697 988 1131. E-mail : info@thewhitehouse.gr

www.thewhitehouse.gr

THE
DURRELL
SPOT
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Eric Giovon, cinematographer,
photograph director and photographer,
was always enchanted by the vacant
sites of the city, without people,
depicting with his camera the empty
streets, the shadows, the reflections
and the contradictions. The exhibition,
under the curator Dr. Eleftherios
Oikonomou, consists of a narrative of
images that existed in his mind. O Eric
Giovon, kivnpatoypagiotns, Sieubuvins
PpwroypaPias kal pwroypdpos,
ndavta yonteudtav and us Kevés
Syels tns NdANs xwpis avBpwmnous,
anotun@vovtas pe v Kapepd tou
Tous ddelous Spdpous, Us OKIES, TS
avtavakAdoels Kail us avubéoels.

H ékBeon, oe enipéAeia tou 6pos
EAeuBépiou Oikovopou, anoteAei pia
aphynon eIKGVwV Nou unnpxav oto
puaAé tou. Till 31/10, ccagr

Since 2000, a group of artists work to promote the traditional
arts, an integral part of the life and culture of Crete. The Arts
and Crafts village stands between Souda and Tsikalaria. Visitors
can not only admire handmade traditional and more modern
artworks, but also see the craftsmen in action. Mia opada
KaMAitexvav avadeikviel ané to 2000 natponapddotes TéXVes,
OUVUPAopEVEs e T {wh Kal ToV NONITOHS Tou KpntikoU Aaod.
To kaANitexvikd xwpid Bpioketal avapeoa otn Zolda Kal ta
ToikaAapid, o éva xwPo eNICKEYIHO, 6Mou, EKTos and
xelponointa, napadooiakd kar olyxpova avukeipeva
TEXVNS, PMOPEITE Va SEITE KAl TOUS TEXVITES €V WPA

6pdaons. verekinthos.com

e

Eric Giovon
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Europrent

- 87 Halidon Street, Chania, Crete
- Tel.: + 30 28210 27810-12, - Fax: +30 28210 27813
< email: europrent@europrent.gr
« Airport Chania (300 metres from the entrance),
> Tel.: +30 28210-65700,
< email: airportchania@europrent.gr
< Ag.Marina Chania, Central Road
- Tel.: (0030) 2821038354
- Heraklion, Irodotou 74 - Nea Alikarnasos
« Tel.: (0030) 2810 332907
« Airport Heraklion
“Tel.: (0030) 2810 300802
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COLLECTIONS

UNFORGETTABLE
STAYS

FIND YOUR OWN STAR IN THE HOTEL UNIVERSE
OF CHANIA

ANEMOS GRAND LUXURY AVRA IMPERIAL HOTEL MYTHOS PALACE
RESORT RESORT & SPA ANEMOS GRAND LUXURY
RESORT - AURA SPA &

CHANIA URBAN LIVING WELLNESS CENTER

AVRA APARTMENTS PARADISIO BABY & KINDER
HOTEL

MONASTERY ESTATE AVRA IMPERIAL SPA

AVRA CITY HOTEL VENETIAN HARBOR

MONASTERY ESTATE
VENETIAN HARBOR SPA




The most unforgettable
experiences of the summer unfold
in this hotel’s 328 rooms and
suites, some with shared or private
swimming pools, as well as in its
five restaurants, four bars, the
innovative Conference Center and
the peaceful world of its state-of-
the-art wellness center, Apivita
Spa. O1 nio agéxaotes Iotopies tou
KaAokaipioU ypdpovtal ota 328
Swpdua Kal couites tou, kanola pe
poipalépeves h I8IWUKES Nioives,
6nws Kkai ota 5 ecuatépia Kai

4 pnap, oto Zuvedpiakd Kévipo
TOU KAl OTOV YAAAVIO KGOHO ToU
npwtonopiakoU kévtpou euegias
Apivita Spa. avraimperialhotel.gr

A placeto chill \ 3
and rest at Avra
Imperial Hotel.
Znyeio dpoords

ka1 xaldpoong

oto Avra Imperial
Hotel.

.




Where to stay | Hotels & resorts

ot B |

bl

Fully-equipped

and renovated
apartments in select
spots around the city,
all of which exude
feelings of home.
With stunning design,
decoration and
aesthetic, spacious
lounges, beds with
anatomical memory
foam mattresses,
private gardens,
balconies with
endless views and
private rooftops,
these apartments,
able to host 2-6
persons, have also
great access to public
transport. Ideal either
for quick breaks or
for long-term rentals.
MAApws e§onAiopéva
Kal avakaviopéva
Siapepiopata

o€ enAeypéva
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onpeia tns néAns,
nou anonvéouv

v aioBnon tou
oniuoU. Me 6poppn
Slakdopnon Kai
aiodnukn, eupuxwpa
KaBIouKd, avatopikd
memory foam
otpwyarg, 1Siwtikols
KAnous, pnaikévia
pe anAetn Béa kal
private rooftops,

ta Slapepiopata
pnopolv va
piAogevioouv

ané 2-6 dtopa

Kal tautéxpova
napéxouv e0koAn
npéoBaon ota Méoa
Magikhs Metagopds.
Eival 16avika eite

yia ypfyopes
anodpdoeis ané

v Kabnpepivotnta
€ite yia evoikiaon
peyaAltepwy
XPOVIKWV NEPIOSwV.
chaniaurbanliving.com

Combining comfort
and luxury with

an amazing view

and the feeling of
independence, the
Avra Collection
Apartments will
become your home
in Crete. Located in
advantageous spots
in the Venetian
Harbour and near the
traditional port of
Kolymbari, each with
its own character,
elegant furnishings
and aesthetics, these
apartments are
nothing less than a
haven, providing high
quality facilities and
services that match
those of a 5-star
hotel. Zuvéudlovtas
v dveon kai tv
noAutéAeia pe

v unépoxn Béa

Kal tnv aioBnon

avetaptnoias, ta
Slapepiopata-péos
twv Avra Collection
6a yivouv to oniu
oas otnv Kpftn. Ze
npovopiakd onpeia
0T0 eVEUKO AV
aAAd kal ato Nipavaki
tou KoAupBapiou, pe
Eexwplotd xapakthpa
10 KaBéva, Kopyn
eninAwon Kkai
aioBnukn, anoteAolv
éva kataguylo,
npoopépovias
napoxés Kai
unnpeoies,

€pApINes 5aotepwv
Eevodoxeiwv.
avraapartments.gr

Housed in a beautiful,
historic 20th century
building, this elegant
boutique hotel is

an oasis of calm

and relaxation next
to the Municipal
Gardens and close to
all the city’s historic
landmarks and central
districts. Its verdant
inner patio is Chania’s
ideal meeting point
anytime of day, while
the elegant rooms
and suites housed in
a modern newly-built
structure right next
to the older building
showcase and
preserve the hotel’s
special atmosphere,
with furniture and
select creations

by specialized
craftsmen.
Yteyaopévo ot éva
S0P PO, I0TOPIKO

Ktipio tou 2000
ainva, to kahaiobnto
boutique hotel
anotelei pia dacn
npepias 6inka otov
Anpouké KhAno kai
o€ Kovuvh andotacn
ané ta IotopIkd
pvnpeia ts néAns

Kal TS KEVIPIKES
ouvoikies tns. H
Katdputn E0WTEPIKN
AUAN TOU anoteAel

10 1I6avik6 onpeio
ouvavinons eviés
néAns, onoladhnote
OUYHN s npépas,
EVW Ta KOPYA
Slakoopnpéva
Swpdua kai ol
oouites avadeikviouv
Kkai diatnpolv v
181aitepn atpdopaipa
Tou §evodoxeiou pe
£€ninAa kai
Snpioupyies
e€eIbIkeupévav
OXEBIAOTWV.
avracityhotel.gr
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hitectural details and modern
in the rooms of the Avra
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The insiders | Q&A
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George Vourakis

“Be my guest”

The concept of hospitality by
the owner of the Monastery
Estate. H évvoia tns giAogevias
and tov I810KTATN Twv
Monastery Estate.

Talk to us about your business
projects.

It all started 8 years ago with the
Monastery Estate Guesthouse and the
aim to create a space of hospitality,
with high level services. The venture
continued in the Old Town of Chania
with the Monastery Estate Venetian
Harbor and the restaurant Mon.Es;
few months ago started the operation
of the Estate Retreat in Sougia,
whereas the Monastery Athens
TownHouse will open its gates in
Athens in 2020.

‘What does Chania mean to you?
Chania is for me exactly the same as
the Monastery Estate: the joy I saw in
my grandfathers’ and parents’ faces
when they hosted friends and cooked
for them, creating lovely memories.
Ileite pag Aiya Adywa yia ta
EMXEPNPATIKG 0ag project.

H apx1i éywve mpv amé 8 xpovia pe
0 Monastery Estate Guesthouse, pe
0TdX0 va Snpoupynow &va Xopo
@rho&eviag pe uPnAég utmpeoieg.
Yuvexiotke oty [Tahid IT6An pe
10 Monastery Estate Venetian Harbor
kat to eotiatépto Mon.Es, mptv
Afyoug pniveg Aertovpynoe to Estate
Retreat otn Xouyia, eve to 2020 Oa
avoi&et oty ABriva to Monastery
Athens TownHouse.

Ti onpaivouv yia €6dg ta Xavid;
Eivar akpipg oav ta Monastery
Estate: n xapd mou €BAemia otoug
TATTIOUOEG KAl TOUG YOVEIS 10U,
Gtav grho&evouoav giloug kat

TOUG payeipeuav, Snpioupywvag
UTIEPOXEG AVAPVNOEIG.
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MONASTERY ESTATE
VENETIAN HARBOR

The 16th-century restored mansion-
castle of a Venetian nobleman opens its
gates back to past centuries, introducing

a verdant courtyard, an original Turkish
bath, arches, ancient Roman walls visible
underneath the glass floors, stone carved
doors, and intricate ceilings and wardrobes.
In matters of taste, the Mon.Es Restaurant
reserves a unique culinary experience. To
avanahaiwpévo apxovukd Evetol euyevols
Tou 160u aithva avoiyel tnv NUAN TOU OTOUS
nponyoUHEVOUS AIMVES PE pIa KATapUTN
QUAN, TOUPKIKS Xapdy, Kapdpes, apxaia
pwHaikad teixn katw and to yudAivo natwpa
Kal nepitexves néptes Kal tapdvia. Zrov
topéa tns yedons, to Mon.Es Restaurant
€NIPUAAOOE! pIa HOVASIKA YAOTPOVOHIKA
epneipia. monasteryestate.com
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Where to stay | Hotels & resorts

In a total tract of
14,000 sq.m. of Cre-
tan land and sea, the
first hotel for kids in
Greece is constituted
by 7 renovated apart-
ments with 4 ful-

ly equipped spaces,
adorned with children
paintings. The total-
ly safe playground is
400 sq.m., the fenced
pool meets all the
safety standards for
children, while the
area of the hotel is
available for birthday
parties and special
events. Plus benefits
are the opportunities
for entertaining activ-
ities, as biking, fruit
and vegetable gather-
ing, and the occupa-
tion with the farm an-
imals of the hotel.

Ze 14.000 tp.
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KPNUKAS yNns Kal
6alacoas, o Npwto
gevodoxeio yia
naidid otnv EAGda
anoteheitar ané 7
avakaiviopéva kal
nAnpws egonAiopéva
Siapepiopara,
Slakoopnpéva pe
naidikés napactdoelis.
To aopalés play-
ground exteivetal og
400 ty.,

n nepippaypévn
niofva tnpei 6Aa ta
pétpa aopaeias,
EVW) O YUXAYWYIKES
Spaotnpidtntes
nepIAapBdavouv

ané nodnAacia kai
ouyKopIdN ppoltwv
Kal AaXavikKwV péxpl
evaoxoAnon pe ta
{wa s pdppas tou
gevodoxeiou.
paradisio-baby-
kinder-hotel.gr

Fully renovated

with a fresh and
contemporary
aesthetic, the
complex at Kavros
Apokoronou gives the
idea of summer a new
definition of fresh,
mythical proportions.
In the heart of the
resort dominates a
large swimming pool
with comfortable
wooden sunbeds and
views of the White
Mountains, while the
new rooms, suites and
villas are surrounded
by verdant gardens.
Three restaurants, a
sweet corner, three
bars, airy gazebos on
the beach for more
privacy and a Spa
Center complete

this ideal summer
setting. MAnpws

avakaiviogévo

pE ppéokia Kal
poviépva aiobnuikn,
TO OUYKPSTNUa
Sivel atov opiopd
TWV KAAOKAIPIVAV
anodpdcewv

vées dlaotdoels.
Ztnv kap6id tou
NPWIAYWVIOTE pia
peyaAn niciva pe
EUNIVES avanautikés
ganhwotpes kai Béa
ota Agukd Opn, evd
ta véa dwpdua, ol
oouites Kal ol Bikes
nepiBaihovtar and
Katanpdaoivous
Kkhnous. Tpia
eouatépla, sweet
corner, tpia pynap,
aépiva gazebos
otnv napahia

Kkai Spa Center
OAOKANPWVOUV TO
16aviké oKnvikS Tou
KaAokaipioU.
mythos-palacegr

Built next to the pic-
turesque village of
Georgioupolis and the
Lake Kournas, with
enchanting views of
the White Mountains
and the Cretan Sea,
this award-winning
5-star complex brings
luxury and wellness to
the centre stage. The
resort features Cre-
tan architecture with
its luxurious, modern
facilities and com-
forts, 5 restaurants, 4
bars, 4 outdoor pools
and one indoor heat-
ed pool, conference
halls, as well as the
“AURA” Spa & Well-
ness Center, focusing
on services and ther-
apies based on ex-
clusive Cretan prod-
ucts. Xuopévo &inAa
OT0 YPAPIKS XWPI6

s MewpyioUnoAns
Kkai tn Aipvn Koupva,
pe B€a ota Aeukd
‘Opn kai to néAayos,
10 BpaBeupévo
5daotepo ouykpdnpa
Sivel tov KUpio Adyo
otnv noAutéAeia

Kkal tnv eulwia. To
6épetpo avadeikvuel
HE TOV IO HOVIEPVO
TPOMNO TV KpNuikh
napadoaoiakn
APXITEKTOVIKNA,

HE NoAUTEAEis
eykataotdoels, 5
eouatépia, 4 pnap,
4 efwrepikés nioives
Kal HIa E0WTEPIKN
Beppaivépevn,
ouvedpiakoUs
Xwpous kai to “AU-
RA” Spa & Wellness
Center, pe Bepaneies
HE EKAEKTA KPNTIKA
npoiévta.
anemosresort.com

Pattakos
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Where to stay | Hotels & resorts

Adding its own flair in the combination of
luxury and tranquility that characterizes the
awarded resort, the “AURA” Spa & Wellness
Center of the Aegeo Spas offers high quality

beauty and wellness services. The rejuvenating
menu of treatments —carefully selected by

a team of expert specialists- is focused on

the uniqueness of every visitor, whereas
the private therapies in the jacuzzi and the
private sauna consist the ultimate wellness
experience. For the lovers of training, in the
space operates a gym, organized with state-
of-the-art equipment. Mpoo6étovtas tn Sikn
ToU «MIVENIG» 010 ouvSUaoHS NoAUTéAelas
Kal yaAavns nou Siakpivel to BpaBeupévo
6€petpo, 1o “AURA” Spa & Wellness Center tns
Aegeo Spas npoopépel high quality unnpeoies
opop@Ids kal euegias. To avalwoyovntikd
pevol Bepanei®v —enpeAnpévo and v opdda
€UNEIPWVY ENAYYEAUATIWY— ENIKEVIPWVETAl OTN
povadikdtnta KABe eniokéntn, Ve o1 IBIWTIKES
Bepaneies oto 1ZakoUd Kal tnv ISIwTKA odouva
anoteholv tv andAutn wellness epneipia. MNa
tous Adtpels tou training, oTo XWPo Asitoupyei
YUHVaOTAPIO, 0pyavwhévo pe eEONAICHO
TeNeutaias texvoAoyias.
anemosresort.com
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Beautifully
renovated, used to
be the mansion of a
Venetian nobleman,
and then was
occupied by a Turkish
official and his
harem. Picturesque
and quiet, one of its
secrets, though, is
its original Turkish
hammam (steam
bath) which evident
aura of the past is
gracefully combined
with modern needs.
The built-in hot
chamber of the
steam bath and the
indoor enclaved
swimming pool
seems to echo
whispers of the
Turk’s concubines.
To avanaAaiwpévo
Eevoboxeio Atav

Katoikia Evetol
€uyevoUs Kal
apydtepa élnoe
eKei évas Toupkos
ayds pe to Xxapépl
tou. faAfvio, napdu
Kovtd oto Aipdvi, éva
and ta Juotikd tou
eival to auBevukd
TOUPKIKS Xapdp
Tou, pE thv alpa
ToU NapeAdévtos
va ouvdudletal
e€aipeukd pe

us avéoels Tou
onpepa. O xuotods
6aiapos atpol

Kal N E0WTEPIKN
nepikAelotn niciva
poidouv va
avinxouv yiBpous
Twv naAakidwv
Tou ayd.
monasteryestate.com

The state-of-the-
art, fully equipped
wellness center
reveals the unique
glow and beauty

of every visitor. In
an area of 1,900

m?2 its special
services include
relaxation and
therapy zone, water
zone with a variety
of temperatures,
Vichy shower

and many other
facilities that lead
to the awakening

of all senses. The
advanced, holistic
therapies of Apivita
Spa encompass the
harmony and beauty
of Greek nature.

To npwtonopiakd,
nAApws eEonAiopévo
Kévipo euetias
€VIOXUEI T povadikn

CHQ

Adpyn Kai opop@id
KGBe eniokéntn. Xe
€ktaon 1.900 Ty, ol
e€aipeuikés unnpeaies
Tou nepIAapBavouv
{wvn xaAdpwons

Kkai Bepaneias, {Hdvn
0batos pe evalayn
Beppokpaocias, vious
Vichy kai noAAés
napoxés, 156avikés
yia va agunvicouv
6Aes us aiobnoels. Ot
KaIVOTOHES, ONOTIKES
Bepaneies Apivita
Spa nepikAgiouv

v appovia kal

Vv opopPId s
eMnvikhs guons.
avraimperialhotel.gr
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A sensational stay

Luxury hospitality experience in a beautiful town.
Mia noAuteAns epneipia gpiAoevias oe pia opopen NOAN.

The history of the family-owned hotel business Avra Collection
begins in 1997 with the opening of its first hotel in one of the
most beautiful Greek cities, Chania. The business’s dynamic
portfolio includes the 5-star Avra Imperial Hotel in Kolymbari,

the stylish boutique hotel Avra City in the “heart” of Chania, and
Avra Apartments located in the Venetian harbor of Chania and the
traditional harbor of Kolymbari. A great part of the uniqueness of
Avra Collection is their particular architectural design inspired by
the structural features of the ancient Minoan palaces. At various
points of the Avra Collection luxury lodgings, one can notice
engraved symbols of the first Greek writing, Linear Il, which lead you
on ajourney in time. Important principle of the business philosophy
is to offer visitors a unique experience, combining traditional

Greek hospitality with impressive architectural structures and
aesthetics. Avra Collection are characterized by high aesthetics,
elegance, unpretentious luxury and comfort, giving you the level of
accommodation, you are looking for. H iotopia tns oikoyeveiakns
Eevodoxelakns enixeipnons Avra Collection gexiva ano to 1997 pe

10 GVOIyHa ToU MPWIOoU Tns &evodoxeiou oe Yia and Ts OpoOPPOTEPES
eMnVIKes NOAels, ta Xavid. To duvapiko portfolio tns enixeipnons
nepiAapBavel to &evodoxeio 5 aotépwv Avra Imperial Hotel oto
KoAupnapi, to kopyo boutique hotel Avra City otnv «kapdia» twv
Xaviwv, kaBws kai ta Avra Apartments nou Ppiokovtal oto Evetiko
Alpévi Xaviwv kal oto napadooiakd Aigavi tou KoAupnapiou. Eva
peyaho pépos tns povadikotntas twv Avra Collection anotehei to
161aitePO APXITEKTOVIKO design Tous, EpnvVEUCHEVO anod ta Sopika
XaPAKINPIOTIKA TwV apxaiwv MIVWIKWV avaktopwy. Ze diapopa
onpeia twv NoAUTEAWV kataAupdtwy Avra Collection, pnopei kaveis
va Napatnpnoel xapaypéva oUPBoAa tNs NpwWINs EAANVIKAS ypagns,
lpappikns B’, ta onoia oas odnyouv o€ éva tagidl ato xpévo. Znpavukn
apXN TNs PIAOCOYPIAs TNS ENIXEIPNONS €ival va NPOCPEPE! GTOUS
ENIOKENTES pia Eexwplotn epnelpia, ouvdudlovas tnv napadooiakn
EMNNVIKN QIAOEEVIa HE TIS EVIUNWOIAKES APXITEKTOVIKES SOHES Kal TNV
kahaioBnoia. Ta Avra Collection xapaktnpilovtar ané uynAn aiebnuikn,
KopWOTNTa, avenitndeutn NoAUTEAEIa Kal Gveon, xapiovids oas 1o
eninedo diapovns nou avadntdte.

AVRA IMPERIAL HOTEL Kolymbari 73006 Chania, Crete, Greece, T.+30 28240 84500, F. +30 28240 84555, E. info@avraimperialhotel.gr / www.avraimperialhotel.gr
AVRA CITY HOTEL 23, Tzanakaki Str, 73134 Chania, Crete, Greece T. +30 28210 27970, F. +30 28210 27973, E. info@avracityhotelgr / www.avracityhotel.gr

AVRA APARTMENTS

T.+302821027970,F +30 28210 27973

T.+30 28240 84500, F. +30 28240 84555, E. info@avraapartments.gr / www.avraapartments.gr
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Explore | Best swims Chania

ELAFONISI

A small sandy island, connected to the oppo-

site shore by a sandy peninsula and an impres-

sive, deep blue shallow lagoon in between them.
The landscape is unparalleled in beauty and clas-
sifies it among the best beaches of the Mediterra-
nean. You will reach it 76 kilometers southwest of
Chania and five kilometers south of Chrysoskalitis-
sa Monastery, while it is part of the Natura Protect-
ed Areas.'Eva pikp6 appwdeg vnoi, mou ouvdéetat
pe v anévavt &npd amd pia appodn xepodvnoo
Kl avdpeod Toug pia eVIvT@wolaki, kataydAavn,
pnxni AipvoBdAacoa. To tomrio amapdptAAng
OpoPP1dg To Katatdooel petady Towv KaAUtepwv
mapalidv g Meooyeiou. @a tn Bpeite 76
xtAiépetpa votiodutikd twv Xaviwv, mévte
xtAiépetpa vétia tg Movig Xpuoookalitiooag,
eve €xel evraxbel 0TIC TTPOOTATEUONEVEG TIEPIOXES
Natura.

FALASARNA

A bay with endless sand and deep blue sea. You will
see Falasarna from above and you will rush the last
steps of the distance to let go in the beauty of na-
ture. It is 59 kilometers west of Chania and 17 kilo-
meters west of Kissamos, while it has been award-
ed as the best beach of Crete and one of the ten best
in Europe.'Evag k6Atog pe amépavn appoudid
Kat kataydAavn BdAaocoa, mou dtav tov delte

a6 yndd, Sev Ba PAémete Tnv Wpa va grdoete.
Bpioketat 59 xtAiépetpa dutikd twv Xaviov kat 17
xthiopetpa dutikd g Kioodpou. Exet fpafeutel
¢ n kaAvtepn apadia tng Kping kar pa amd
11 6éka kaAvutepeg oty Eupomn.

MPALOS

A massive rock in the sea, a shallow lagoon where
the sand forms impressive designs with the swal-
low, turquoise waters, small shells that in many
places make the sand look pink, while the scattered
rocks give a special touch to the scenery. There are
two ways to approach it, by boat from Kissamos

or by road from Kaliviani, following a short path
with an amazing view. Evag oyk@dng Bpdxog peg
ot BdAaocoa, pia pnxi AipvofdAacoa pe tiproudl
vepd, MKpd KoxUAta TIou Kdvouv v dpjio va
@aivetatl pog kat Sidomapta Ppaxdxia. Yrdpxouy
Svo tpémot yla va grdoete: pe to kapafdxi

a6 v Kicoapo 11 061kd¢ aé v KaAufavi,
akoAoubovtag éva oGvtopo povorrdtt pe
evtuniwotlakn Héa.
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APART FROM ORGANIZED
BEACHES IN CHANIA
THERE ARE ALSO

PLENTY OF DESERTED
COVES AND LOVELY
BAYS TO ENJOY TOTAL
PRIVACY EKTOX Al'O TIZ
OPIFANQMENEY MAPAAIEL
2TA XANIA, ©A BPEITE
ANOMONQMENOYL
OPMOYL KAI KOATOYZ,
[1OY NMPOLOEPOYN
ATTOAYTH IAIQTIKOTHTA

SEITAN LIMANIA

Located northeast of the Akrotiri Cape, 20 kilometers
from the city of Chania, where sea strips penetrate be-
tween steep rocks creating small coves, one of which

is a well-hidden beach. Follow the asphalt road to its
end from the village of Hordaki, and then you will con-
tinue the rough but short path that goes down to the
coast. Xtn fopeloavatodiki mAeupd g Xepooviioou
tou Akpwtnpiou otn dutiki Kpritn, oe andoraon

20 xAp. a1 ta Xavid, Awpideg Bdlaooag eloxwpovv
avdpeoa otig Bpaxddelg aktég, dSnploupywvrag
HIKPOUG 0prioKoug Kat pia KaAd kpuppévn mapaia.
AxoAoubniote a6 to Xopddki tov aopartédpopo xat
OUVEXIOTE OTO PIKPO PHOVOTIATL.

IMERI GRAMVOUSA

Imeri Gramvousa is a small island of Chania on the north-
west coast. Although not inhabited, it has an impressive
fortress, built at the highest point, while just below there’s
a beautiful beach with all-white sand, deep blue waters,
and a rusty ship’s bunker from an old shipwreck.

You will arrive with the boats from Kissamos.

To pikpd vnodkt tg Huepng Ipapfovoag otn
Boperodutiki axkti tou vopou Xaviov Sev katoikeitat,
eV akp1f®E KATw atd To eVIUTI®OIAKS TOU GPOUPLo
undpxet pia vépoxn mapadia pe oAdAeukn dppo,
kataydlava vepd, adAd kat to okouptaopévo mAoio amd
éva malié vaudylo. Oa @tdoete pe kapafdxia amd v
Kiooapo.
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Enza Dattolo, Ben Ostrower, Unsplash

LAKE KOURNA

A sandy beach is formed on the shore of the only
natural lake of Chania, that allows swimming in its
fresh waters. You can rent umbrellas and a bicycle
to make a pleasant round of the lake, in the green
mountains of Apokoronas. Ta xaAoxaipia otnv
6x6n g Quotkig Aipvng twv Xaviov oxnpatidetat
pa appoudid, Tou emTp€mel To KOAUPTIL

ota YAUkd vepd tg. Mmopeite va voikidoete
optipédeg, adAd kat Baddooto odridato, kat va
KAVETE TO yUpo tng Afpvng.

PACHIA AMMOS

An organized beach with fine, white sand on the
west side of Paleochora. One kilometer long, it sat-
isfies all tastes, as it has fully organized sections and
free spaces as well, while it is ideal for families and
children, since the waters are shallow. Its western
part is the favorite of nudists.

Opyavepévn mAag pe yidni, Aeukn dppo, Bpioketat
otn dutikii peptd g [alaidxwpag. Me prikog
éva XIMONETPO, IKavoTIotel TI§ TIpoTipnoelg kde
emokéntn, kabwg Srabéter mAnpwg opyavopéva
Tuipata aAAd kat eAetbepous XWPoUs, eV xdpn
ota pnxd vepd tng eivat 18avikii yia O1KOYEVEIEG
kat raidid. To Sutikd tpipa g mpoopépetat yia

yupviopo.

GERANI

In front of the beautiful village of Gerani, located
13 kilometers west of the town, between the beach-
es of Maleme and Platanias, lies another one of the
amazing beaches of Chania. The beach of Gerani

is two and a half kilometers long, with golden sand
and clear blue waters, trees for natural shade, and
many tourist facilities. Mtpootd oto ravépopgo
xwp16 Tepdvt -13 xtAidpetpa Sutikd tng méAng-
Kat avdpeoa otig mapaiieg MdAepe kat [TAatavid
amA@veral akdpa pia EKITANKTIKA XavidTKn
mapalia. Exet prikog Sudpior xihidpetpa,
xpuoagévia dupo, katayddava vepd, adpupikia yia
QUOIKN OK1d, eve Sfrha and v axkti Oa Bpeite
TOAAEG TOUPIOTIKEG UTTOOOPEG.

PLATANIAS

The beach in front of the most popular resort of
Chania, the beach of Platanias is not only an end-
less, crowded beach but it has crystal clear waters

CHQ

IN CHANIA GOING TO THE
BEACH IS SOMETHING
MORE THANJUST ENJOY
SWIMMING OI TTAPAAIEL
TON XANION AINOYN
LTHN ENNOIA TOY
«MIMANIOY» MATEYTIKEX
AIAYTAYEIX

and countless beach bars, where the most wild parties take
place in summer. Organized with umbrellas, sun loungers,
showers and water sports will uplift your summer mood.
Mrmpootd amé to dSnpogiréotepo Bépetpo Twv Xaviwv, n
mapalia Sev eival amAog pla anépavin, moAuovxvaotn

mAag, aAAd Srabéter mevtardfapa vepd kar apétpnta

beach bars, émrou ta kalokaipia yivovtar ta mo Eppeva

mdpTi. Opyavepévn pe opmpéAes, EATTADOTPES, VIOUG
kat Baddooia omop, ou Ba avefdoouv n Sidbeon oag

ota uyn.

LOUTRO SFAKION

In one of the most picturesque and small villages of Sfakia,
a beach with white pebbles and emerald waters will amaze

you. Swimming in the naturally sheltered from winds

bay, facing the whitewashed houses in Loutro, is a pleas-

ure, while in the organized part of the beach you will find
umbrellas and sun loungers. >¢ éva ané ta mo ypagikd

xwplouddkia tev Zeakiowv, n mapadia pe ta fétoala

Kat ta opapaydévia vepd Ba oag ouverndpet. To koAup

otov amdvepo kéAto, avukpiCovrag ta oAdAeuka
omitia 0to Aoutpd, eival okétn andélavon, eve 0To

opyavopévo tpipa g mapadiag a Bpeite opmpéAeg

Kat EamAOoTpeg.
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SEE YOU AT THE BEST RESTAURANTS OF CHANIA
& RETHYMNO. PANTEBOY XTA KAAYTEPA EZTIATOPIA
TON XANION KAI TOY PE©OYMNOY.




Thalassino Ageri
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Alexandrino

A venture in food service by the group of “Glossitses”, serving
cured meats “Sary” and other relevant, Greek selective
products. A savoury journey from Cappadocia and Adana to
Drama and then to Chania. To Siatpo@ixé eyxeipnpa amé v
opdda tou eotiatopiou TAwOOTTOES, HE KOPUPAies TIPGDTEG
UAeg Ta addavtikd Sary kat ouvagn emAeypéva eAAnvikd
mpoidvta.’Eva yevotikd ta&idt ané v Kamrmadoxia kat to
Ayidot v ASdvev péxpt t Apdpa kai atré ket ota Xavid.
48 Potie Str., 28216 00843

Blue Dong

A gastronomic journey to the mystical flavours of the East,
beside the blue waters of the impressive main glass swimming
pool of Avra Imperial Hotel. Taste Asian fusion delicacies from

the renowned cuisines of China, Japan, Polynesia and Thailand.

Taotpovopkd ta&idt oTig HUOTIKEG yevoelg TG AvatoAng,
SimAa ota yaAdQia vepd g eVIUTIWOLAKAG KEVTPIKAG
yudAwng mmoivag Tou Avra Imperial Hotel. Aoxipdote
aoatikég fusion Axoudiég amé g enpiopéveg Kouliveg g
Kivag, g Ianmwviag, g IToAuvnoiag kat tg Taiddvong.
Kolymbari, +30 28240 84500, avraimperialhotel.gr

Bohéme

Homemade pasta, biological fruits and vegetables from local
orchards and extra virgin Cretan olive oil create a rich canvas
of flavours. Xeiporointa {upapikd, frodoyikd gpouta kat
Aaxavikd aré tomikd prootdvia kat Kpntko eAatddado
ouvbétouy évav kapfd yevoewv. 26-28 Chalidon Str.,

+30 28210 95955, boheme-chania.gr

Carte Postale

All-day restaurant bar with modern Mediterranean cuisine
emphasizing on meat and the awarded team of the Bohéme at
the cocktails. All-day restaurant bar, pe povtépva pecoyelaxii
Koudiva, Trou divel éugaon oto kpéag kat ot Ppafeupévn
opdda tou Boheéme ota KOKTEA.

2 Kalorizikou Str., Prophetis Elias, +30 28211 11486

Chrisostomos

Traditional Cretan cuisine that is five Toques d’Or worth! Try
“staka” cream with fried eggs, Sfakia-style cheese pie, “ofto”
lamb and, of course, snail casserole. ITapadooiaxi kpntiki
Koudiva, avtdéia mévte Xpuonv ZkoU@mv. AoKIpdoTte otdka
e Tyavntd avyd, ogakiavil TupoTIrtd, «oQTé» apvdxl Kat
(PUOIKG KOXAI0UG.

Defkalionos & Ikarou Str., +30 28210 57035, chrisostomos.gr

Ginger Concept

All-day place at the most beautiful neighbourhood in Chania
Old Town. The menu offers rich breakfast and light dishes for
lunch, together with a variety of mezedes to pair a delicious
glass of wine, and other tempting suggestions. [Ipoopiopdg yia
6An v npépa otny o dpopen yerrovid g IMaAidg IéAng
twv Xaviwv. To pevoy meptdapfdver amré mAovoto mpmive Ki

CHQ

Ginger Concept
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Ginger Concept

eAaPPIEG TIPOTACEIS Y1a TO PEONPEPT
péxpt IoKIAieg pe pedédeg yia éva
arroAauoTtikG o TPt Kpaot, aAAd kat
amld, dedeaotikd, yeuotikd mdra.

36 Kallinikou Sarpaki, Chania Old Town,
+30 28210 57590, gingerconcept.gr

Glossitses

A different gastronomic idea at the Old
Harbour, with biological dishes, inspired
tastes and beautiful view. The dishes are
strong reminders of the Cretan seafood
tradition, with respect and consideration
of the modern dietary needs, redefining
the essence of Greek cosmopolitanism.
Epmveuopéveg yaotpovopikég
mpotdoeig oto [Tahid Ajpdv pe wpaia
0éa. To ecnatdpio kpatdel {wvtavé
ov mAouTo g Balacovig —kupiwe—
Koudivag, pie TPOTIO TIOU YEQUPWVEL

TV KPNTIKA OTITKA Kat véta pe Tig
OUYXPOVEG O1aTPOPIKEG AVAYKEG.

4 Akti Enoseos Stt., Chania, +30 28210
59074

Gramvousa Restaurant

At the Gramvousa peninsula, this
restaurant strictly follows the rules of the
Cretan dietary customs. Using recipes
that are dated to the early 18th century
and some of Crete’s finest products,

all of the menu’s ideas end up being
good old homemade traditional food.
>1tn xepodvnoo g Ipapfovoag,

TO £0TIATOP10 UTINPETET MOTA TOUG

KAVOVEG TNG KPNTIKAG S1aTpo@iiG.
|

Me ouvtayég ou xpovoAoyouvtat
oTIG apx€g Tou 18ou awwva Kat ta mo

j ayvd uAikd Tng KpnTIKIG yng, OAeg ot
¥ 11p0Td0EIG TOU Kataddyou kataAnyouv

o€ Kao, ommtikG, Tapadootako
@aynto. 1 Emmanouil Deiktaki Str.,
Kaliviani, Kissamos, +30 28220 22707,
gramvousarestaurant.com

Kouzina e.p.e.

Homemade tastes with a twist. Dishes
like chicken with molasses, gorgonzola
burger, Chania-style borek and “imam”

eggplant casserole, all made by Despina, the landlady. >mrtikéc ipotdoeig pe
Sagopetikii véta ané ta xépia g Kupiag Aéomorvag.

25 Daskalogianni Str., +30 28210 42391

Kritamon Wine Bar Restaurant

A new approach to gourmet dining and wine tasting. Its menu is based on Cretan
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cuisine with creative influences and on fresh products. Néa
TIPOOEYY10N OTO YKOUPHE ayntd kat v owoyevoia. To
pevou tou Baoietal otnv KpNtKi Koudiva pe SnPoUupyIKEG
EMPPOEG KAl 0Ta PPEoKA TOTKA TIPOIOVTa.

38 Kondilaki Str., +30 28211 11427

Levantes

Creative Cretan cuisine that highlights the uniqueness of
Cretan food through the culinary creations by executive chef
Nikos Kamitsos, as he combines tradition and modern cuisine
in a way that respects the island’s products, tastes and flavours.
Anpioupyikii kougiva ou avadeikviet T povadikdtnta
™G KPNTIKAG S1aTPOPiiG péoa atré Tig yaoTPOVORIKEG
Snoupyieg Tou executive chef Nikou Kapttoou.

Kavros Apokoronou, Georgioupolis, +30 28250 62550,
anemostesort.com

Leventis

Inspired by their grandmother’s recipes, two siblings offer

some quite rare tastes from the Cretan villages, such as
kremidokaltsouna, beans with pasta and octopus with bryonies.
Me épmveuon v Kougiva g yiayldg toug, dvo adépgia
TIPOOPEPOUV OTIAVIEG YEUOEIG TMV KPNTIKWV XOPLWV, OTIOG
kpeppudokdAtoouva, pacéla pe pakapdvia kat Xtamddt pe
ofpiéc. Ano Stalos, +30 28210 68155, leventis-tavern.com

Lithos

Fresh, pure ingredients of local producers, warm hospitality
and panoramic view of the Old Harbour. ®péoxa, ayvd vAkd
vtémag mapaywyng, Oeppn grdoéevia kat mavopapkn 0éa
oto ITaAai6 Apdvt tev Xavidv.

7-9 Akti Koudourioti, +30 28210 74406

Monastiri

Honouring Cretan cuisine at its more contemporary version,
the tavern focuses on the quality and freshness of raw materials
ranging from homemade phyllo dough and artisanal mizithra
cheese to extra virgin olive oil. Tipcvtag v kpntiki kouliva
oty mo povtépva ekOoxn g, n tafépva eotidlel oy
TIOIGTNTA TV TIPOT®WY UAGDV, ATI6 TO XEPOTIOMTO PUAAO Kat
v ayvi pugifpa péxpt to mapHévo ehaidAado.

Akti Tombazi, Old Harbour, Chania Town, +30 28210 55527,
monastiri-taverna.gr

Mon.Es

Situated at the ground level of the luxury Monastery Estate
Venetian Harbor hotel, the restaurant pays homage to the
Cretan cuisine and the local gastronomy, carrying away
the banqueters to a journey filled with delicious feelings.
210 106yeto tou Eevodoxeiou Monastery Estate Venetian
Harbor, to eoctuiatépio anotiet pdpo g oty KPnTikn
KOUCiva Kai v TOMKA YaoTpovouia, Tapaoupovtag Toug
ouvdartupdveg oe éva ta&idt yeuotik@v ouvaicdnpdtwv.
Parodos 4i Kallinikou Sarpaki 40, Chania, +30 28210 52184,
monasteryestate.com
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Mple

This is an all-day destination literally located on the sea shore
and it is recently renovated. Homemade stews, Cretan starters
and finger food as well as many classics create a menu that
ranges from rib-eye steaks to shrimps in kandayif pastry.
Ipoopiopde yia kdbe onypri g npépag, mdve ot BdAacoa
kat mpdopata avakaviopévo. Mayeipeutd, kontkoi pedédeg
KAt ayannpéveg yeuoelg, o€ évav mAnpn katdAoyo mou
mreptdapfdver amé rib-eye steak péxpt yapideg kavraign. 142
Eleftheriou Venizelou Str., +30 28210 59198, mplerestaurant.com

O Gero Tsegas

Open all-year round, this restaurant offers view to the
picturesque port and serves top quality fresh seafood and fish
straight from the fish boats. Avoixté 6Ao to xp6vo, Tpoogépet
0£a oto ypagikd yapoAipavo kat oepPipet ekAeKTd, Ppéoka
Balacowvd kat wdpia mou Byddouv ta kaikia kabnpepivd.
Limni Kissamou, Vathi Chanion, +30 28220 22195

Oinopoieio

In a Venetian mansion that was built in 1618, this traditional
tavern offers perfectly cooked Cretan dishes and local
gastronomy specialties. > €va evetoidviko KTip1o tou
1618, To payeipeio mpoopépel kahopayepepéva mdta kat
OTIEOIAAITE TNG KPNTIKIG YAOTPOVOUIaG.

46 Chatzimichali Ntaliani, Chania Town, +30 28210 59204

O Mylos tou Kerata
This 14th century inn with its Venetian era watermill in its
backyard was reshaped in the 1960s into a beautiful, welcoming

space that honors traditional Cretan and Mediterranean cuisine.

To aA16 xdvt pe tov evetiko vepSpudo tou 14ou aiva oty
auAn petapop@wdnke, ané to 1960, o€ évav Gpopeo X@po,
TIOU TIPd TNV KPNTIKA KAt pecoyelakn kouliva. Platanias, +30
28210 68578, mylos-tou-kerata.gr

Pallas Bar Restaurant

In a renovated neoclassical house of the 1830s, located in one of
the city’s most beautiful areas, Pallas stands out with its special
atmosphere, soft couches, wooden tables and bars. The heart
ofits kitchen is based on fresh Cretan products as well as a
fine selection of Italian tastes. >to avanalaiwpévo ktipio tou
1830, pe 6éa ™ Hddacoa, to IaAddg Eexwpilet pe 1rattepn
atpéogaipa, palakous kavarédeg, EUAva tpamédia xat
prrap. Xty Koudiva Ipmtaymviotouy Tta QpEoKa, TOTIKA
UAIKd Kat TIpoiévta amd v Italia.

15 Akti Tompazi, +30 28210 45688, pallaschania.gr

Pixida

On Kissamos Bay, the visitor is guided to a savory paradise,
where simplicity is uniquely combined with knowledge and
creativity. Fresh fish and seafood, grill, tasty traditional side
dishes in a hospitable atmosphere. >tov KéAmo Kicodpou,
0 PAGEevo eotiaTdpilo ouvOudlel v amAdTnta pe m
yvaon Kat T Snpioupyia, Ipoo@éPovTag ppéoka ydpia kat
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0alacowd, yntd g vpag, Bavpdoia cuvodeutikd.
Teloniou Beach, Kissamos, +30 28220 22850

Salis

Delectable dishes with fish and meat that are cooked with the
know-how and the fine products of Crete, such as carbonara
with “sioufichta” local homemade pasta, “stakovoutiro”
buttermilk rice and pomegranate. [suotikd mdta pe kpéata
KAl Pdpia, payeipepéva Pe texvoyveoia, add kar ayvd vAikd
VIOTIWYV TAPAy®yoV, OIS Kappmovdpa pe mapadootakd
olouQixtd Kat mAd@t pe otakoBoutupo kat pddt. 3 Akti
Enoseos Str., +30 28210 43700, salischania.com

Square Restaurant

Spreading on the first floor of Kydon Hotel, this restaurant
combines fine quality products with great know-how and local
culture, creating modern gastronomic trends. >tov ip@to
Spogo tou Eevodoxeiou Kidwy, to eoniatdpio ouvdudlel tig
TIOI0TIKEG TIPATEG UAEG 1€ TNV TEXVOYVWOIa KAl TNV TOMIKA
kouAtoupa. Kydon Hotel, S. Venizelou Sq. & 2 Str. Tzanakaki,
Chania Town, +30 28210 52280, kydonhotel.com

Ta Chalkina

Flavours meet tradition in the Old Harbour, where you can
enjoy an authentic Cretan feast with traditional music and local
specialties. H yevon ouvavtd mv apddoon oto ITahé Apdwt,
6mou pmopeite va amolavoete éva aubevtikd kpntikd yAév
e TIapadOoolaKi POUOIKI KAl TOTIKEG OTIEOLAAITE.

Akti Tompazi 29-30, +30 28210 41570, chalkina.com

Tamam Restaurant

Housed in an old Venetian building from the 1400s that used
to be a hammam, this restaurant focuses in Greek cuisine
combined with Oriental influences and served along with
remarkable wines from all over the country. >to evetiké

KTip10 Tou 1400 1rou Aertodpynoe g xapdy, to e0Tatéplo
EMKEVTPOVETAaL 0TV EAANVIKA KOULIva, i€ avaToAlTIKEG
emPPOEG Kat kpaotd atrd a&iéAoyoug eAAnvikoUg aptreAdveg.
49 Zampeliou Spyridonos Str., Chania, +30 28210 96080,
tamamrestaurant.com

Thalassino Ageri

At the district of Tabakaria, this picturesque restaurant right

in front of the sea shore is a guaranteed choice for demanding
diners. Fresh fish, well-grilled octopus and squid, lobsters and
slipper lobsters served with pasta, as well as delectable sea urchin
salad. Xta Tapmakapid, to e0tatépto, akpiPmg mdvw ot
Bdlacoa, atote)el KOWO PUOTIKG TV Karogayddwv. Ppéoka
pdpia, kadoynpévo xtamddt kat karapdpt, Badacovd pe
Cupapixd kat povadikn axivooaldra. Tabakaria, Chania Town,
+30 28210 51136-56672, thalasino-ageri.gr

The Sterna of Bloumosifis
Housed in a building from 1905, this traditional restaurant
serves dishes that are cooked exclusively with olive oil,

The names are displayed in alphabetical order as per destination O1 enixeipnoeig napoucidZovtal aAQaBnTIKA avd nepIoxn.
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whether in the stone oven or in the frying pan. >teyaopévn
oe éva xtipto Tou 1905, n mapadootaxn tafépva oepPipet

mdta, payeipepéva amokAelotikd pe mapfévo edaidAado,
O€ TIETPIVO (pOUPVO 1 OTO TNYAVL.

Vamos Apokoronou, +30 6982303526

Throumpi sti Ladokolla

The menu’s recommendations include finger food that is
based on meat, well-grilled steaks, juicy spare ribs, as well

as many of its chef’s inspired creations. >to pevou tou
TPWTAywVIoToUV pededdxia pe fdon to kpéag, kaloynpéva
prpiloAdxia, Zoupepd spare ribs aAAd kat epTIVEUOPEVEG
Snpioupyieg tou oeq. Chatzimichali Ntaliani Str., Chania
Town, +30 28210 28175

To Pigadi tou Tourkou

Authentic Oriental dishes from Morocco, Egypt and Lebanon.

Try hummus with fresh butter, smoked baba ganoush, lahm
bi ajin, mint tea and homemade cheesecake. Aufevtikég
yevoeig arré Mapdko, Afyutrto kat AiBavo. Aoxipdote
XOUPOUG, KATIVIOTO PHapnaykavous, Aaxpd pmt adiv kat
omtko cheesecake. 1-3 Kallinikou Sarpaki, +30 28210 54547,
28210 87924

Zepos

Since 1961, Zepos offers authentic Cretan recipes that are
made with respect to tradition and fine quality ingredients,
such as fresh fish, local cheese and handmade bread.
Aubevtikég KpNTIKEG OUVTAYEG, PTIaypéveg pe ogfaopd
otny rapddoon Kat pe eEAIPETIKEG TIPHTEG UAEG.

Old Harbor, +30 28210 94100

RETHYMNO

Alekos

In the kitchen of Sifis Frangiadakis, all the daily specials vary
according to season and ingredient availability. >tnv kouGiva
tou Zign Ppaykiaddkn, ta mdra npépag aAAdfouv
avdloya pe Ty emoxn Kat Tg mpaTeG UAEG.

Armenoi Rethymnou, +30 28310 41185

Avli

In a Venetian mansion from the 1600s, a team of young
people combine ingredients and memories, presenting the
history of Cretan cuisine through interesting gastronomic
creations. Avli’s cellar is one of Greece’s largest, including
more than 460 wine labels. >to Bevetoidviko apxovtiké Tou
1600, n 10T0pia g KPNTIKAG Koulivag epvd péoa amd
1Siattepeg yaotpovopikég dnpioupyieg. o keAAdpt Tou €xel
TeP1006TEPES amio 460 eTikETEG KpaotoU. Xanthoudidou 22 &
Radamanthios, Rethymno, +30 28310 58250/26213, avli.gr

Elia

Delightful dishes that are based on traditional Cretan — but
not merely — cuisine, exclusively made of local products.
Néotupa mdra, faciopéva otny mapadoolakni Kpn Tk

CHQ

Koudiva kat 6xt povo, PTiaypéva amoKkAE10TIKA 1€ TOTKA
1poiovta. Sellia, Plakias Rethymnou, +30 28320 36002

Lemonokipos

At the Old Town of Rethymno, the restaurant is inspired
by the Greek culinary tradition. Taste dishes from daily
fresh, local ingredients, accompanied by Greek wines in the
wonderful garden. ~tnv ITalid TI6An, oe évav utiépoxo
KATIO, TO £0TIATOPI0 epTvEETal aTrd Ty EAANVIKA
yaotpovopiki mapddoon kat ta gpéoka, vrdma UAIKA.
100 Ethnikis Antistaseos Str., Old Town, +30 28310 57087

Prima Plora

With its beautiful view to the Venetian Fortezza, this
restaurant pays a tribute to the traditional Cretan cuisine
with fine quality biological products and free range livestock
meat. Me Béa v evetikn Qoptétla, 1o eotiatépio
avadeikvuel v mapadootakn KpnTiki Koudiva pe ayveg,
Brodoyikég mpirteg UAeg kat kpéag améd {wa eAeubépag
Booxric. 4 Akrotiriou Str., Rethymno Town, +30 28310 56990,
primaplora.gr

1600 Raki Ba Raki

Cretan new age raki house in the Rethymnon Old Town,
with an open-air kitchen, a shop window full of delis and a
menu that causes you serious dilemmas. Kpntixé paxddiko
véag emoxnig otnv ITaAd IT6An tou PeBupvou, ne open-air
Koudiva, yudAwvn Prrpiva pe deli mpoidvta xat pevou pe
véotipoug pedédeg mou og Bdlouv oe Sihnppa.

17 Arabatzoglou Str., Rethymnon Old Town, +30 28310 58250
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Capture the moment

The good life experience starts in front of a beautiful
scenery at the water's edge, raising toasts al fresco,
and finds its completion at the display windows of
the trendiest shops in town. H epneipia tns kahhs {whs
Eexivael pnpootd oe éva 6popPo oknvikd otnv dkpn tns
BdAaooas, kavel npondoels al fresco kar oAokAnpwvetal
ous Bitpives twv nio trendy kataotnpdtwy ts NoAns.
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Barraki

Rethymno nightlife. Mp6noon
OTNn VUXTEPIVAl {wh TwV Xaviwv

66 GREC14N 2019




Vasilis Pliatsikas

Ababa Bar-Gallery

In this multi-coloured all-day place with its distinctive aes-
thetic you will enjoy your beer or drink listening to jazz,

swing and rock music. Unique artworks from the permanent
exhibition shop can also become yours. >tov moAUxpwpo all-
day x@po pe mv Eexoproti aobnuiky, fa amrodavoete v
pripa i to moté oag pe jazz-swing-rock akovopata, v 0to
povipo exbetipro Oa Bpette va ayopdoete 1daitepa €pya.

12 Isodion Str., Chania Town, +30 6937965936

Aroma Restaurant & Bar

An elegant place with modern details and an impressive
domed ceiling, Aroma has a very cozy, relaxed atmosphere
and an open kitchen along with a beautiful bar. Open since
1996, this is one of the city’s favorites. Kopyo, pe povtépveg
MVEAEG Kal eVTUTIOOIAKS, 00AwTo tafdvi, pe avorxti
Koudiva kat Opop@o prap, mapapével ano to 1996 éva anod
ta o dnpo@iAi otéxia g moAng. 4 Akti Tobazi Str., Old
Harbour, Chania, +30 28210 41472, cafearoma.gr

Barraki

Locals’ hangout with a beautiful ambiance, ideal for summer
evenings. Greek and foreign music selections, nice cock-

tails and fun until morning. > téxt TV viomwy, pe wpaio
KkGopo Kat dpop@n atpdoaipa, Waviki yia ta Bpddia tou
kadoxaiprot. EAAnvikég kat E€veg nouoikég emAoyEg, wpaia
KOKTEIA Kat KEP1 PEXPL TO TIPOI.

3 Drakontopoulon Str., Chania Town, +30 6944869200

Beans & tales

The city’s first open-air street bar, in a cozy environment, with
an evident specialization in the art, colour and magic of cock-
tails. Ask the bartenders to surprise you with something differ-
ent! To ipcyto open-air street bar g méAng pe e&e1dikevon
0TV TEXVN KAl T payeia v KOKTEN. Zntiote atrd Toug
bartenders va oag ekmAii§ouv pe kG véo kat S1apopeTika.
1-3 Sarpidonos Str., Chania Town, 430 6974020544

Bohéme

Housed in a Venetian building -which was part of St. Fran-
cis’ Monastery- this bohemian bar makes you wander to
magic places thanks to its special space and also its great
cocktails, created by experienced bartenders. Zteyaopévo

o€ eveTikd KTip1o —1raié tpnipa tou Movaotnploy tou
Ayilou @paykiokou- to prap oag ta&ldevel 0 payeuTikéG
tomrofeoieg pe v 1daitepn Srakdopnon kat ta e&aipetikd
KOKTEIA Tou.

26 Chalidon Str., +30 28210 95955, boheme-chania.gr

Cavo Rethymno

A 360-degree eating and entertainment establishment in
Rethymno, situated on a privileged spot by the sea. Med-
iterranean cuisine, innovative cocktails, pure drinks and
mainstream music ranging from Greek to international play-
lists. A6 TG Mo oAdokAnpwpéveg potdoelg eotiaong Kat

CHQ

Sinagogi

Sraokédaong oto PéBupvo, oe povopiaxn OB¢on pmrpootd
oto kUpa. Meooyelakn Koudiva, eUQdvtaota KOKTE Kat
mainstream eAAnvikég kat EEveg pouoikég emAoyég. 13 Ak-
rotiriou Str., Rethymno, +30 28310 36700, cavorethymno.gr

Dk Cafe-Bar-Restaurant

In the centre of the Old Harbour, the tunnel with its two
entrances —a former shipyard— brightens our nights with
powerful musical selections, signature cocktails and kara-
oke nights. >to kévtpo tou ITaAiov Atpaviod, to tolveA
pe g dvo e106doug —pony vautyeio— divel {wn oTig
VUXTEG e SUvaTéG Pouoikég emAoYEG, signature cocktails
Kat kapadke Bpadiég.

2 Akti Tobazi Str., Old Harbour, Chania, +30 28210 25055
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Fagotto Jazz Bar

One of the first authentic jazz bars in Greece, with a great

deal of artistic flair all around, welcomes visitors since 1978
with great music and guest appearances by selected groups.
"Eva amé ta mpeyta avbevikd jazz bar g EAAGSag pe
yevvaieg 6oeig karArtexvikiig avpag avoiyet amé to 1978
TIG TIGPTEG TOU 0NV KAAN IOUCIKN Kat OTIG guest eppavioeg
EMAEYPEVOV HOUCIKGY OXNPATWV.

16 Aggelou Str., Chania Town, +30 28210 71877

Feidias

Point of reference in the town centre, starts early serving deli-
cious coffee, beer and incredible cocktails, and offers a list of
excellent wines for the wine tasting lovers. Znpefo avagopdg
070 KEVTPO TG TIOANG, oepPipet atrd vopig amodavotikolig
KaQédeg, prripeg kat anibava KOKTE, eved yia toug Adtperlg
Tou wine tasting to pevou diabéter pia Aiota and e&aipetikd
kpaoid. 2 Eleutherias Sq., +30 28213 00298

Ippopotamos

This is one of Chania’s most popular bars, with latin & jazz
music, impressive cocktails and regulars who enjoy latin
dances in its theme parties. Eva a6 ta mo dnpo@iAi otéxia
twv Xaviev, pe latin & jazz pOUoIKEG, TP TETUTIA KOKTEIA
KAl otous Bapdveg, mou SoKpdgouv TG IKaveTnTéG ToUg
otoug latin xopoug. 1-3 Sarpidonos Str., Chania Town, +30
2821044128

Nama Cocktails Coffee & More

Housed in a privileged location on the harbour, this bar invites
you to taste the updated wine list and signature cocktails in a
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CHQ

Boheme

pleasant ambience and let yourself enjoy the intense vibes until
the early hours. e ipovopuaxii O¢on oto Aypdvi, to prrap

pe v euxdpiotn atpéogaipa kat to Wiattepo design cag
1pookalei va Soxipdoete v evnpepopévn wine list kat ta
signature cocktails kar va agefeite ota évrova vibes péxpt tig
TPGTEG TIPWIVES Hpeg. 19 Akti Tompazi, +30 28210 08170

Raki n’ Roll meze bar

An all-day bar whose detailed decoration refers to the indus-
trial style, with certain vintage elements. Music here is mostly
mainstream, whereas the parties and the live appearances are
always successful. Homemade rakomelo is a must try! All-
day oték, pe pooeypévn Stakdéopnon, Bropnxavikd eog,
pe vintage avagopés. H pouoiki xiveital oe mainstream
pubpoug, eve Sropyavavovtal kat dpTt pe live pouoikd
oxnipara. 12 Skalidi Str., Chania Town, +30 28210 02281

Sinagogi Open Air Bar

This place is best described as an open-air bar, as it is locat-
ed in the backyard of a stone built house, where the trees,
the arches and the wooden details create the ideal atmos-
phere to enjoy a great cocktail. O 6pog open-air bar tou
tapidlet amréAuta, agou @rho&eveitat oty auln evog
TETPIVOU OTIITIoy, pe ta Sévtpa, Tig aypideg kat to EUAo va
Snpioupyouv 1o 10aviké oknvikd yia va armoAavoeTe éva
Spoototikd koxtélh. Parodos Kondylaki, Old Harbour,
Chania, +30 28210 95242

The Monastery of Karolos

This historic building (a former monastery dated from the
16th century) promises impressive journeys to music and
taste at its inner stone-built backyard. The cocktail list is per-
manently updated. To 10T0p1Ké KTip1o —1rp@ny povaotipt
Tou 160U aidva— uttéoxeTat pouoikd kat yeuotikd ta&idia
oty atpoo@aiptkn avAr tou. Mévoug: n Afota pe ta
KOKTEIA avavemvetal SlapKag.

22 Ch. Ntaliani Str., Chania Town, +30 6974556106



Giorgos Kouzilos

GRECT14N promotion.

’ Premium drops i

anootaypa yia Tous npaypatikous connoisseurs tou eidous.

Tito’s Handmade Vodka... A vodka with character, fragrance and flavour that

upgrades the summer cocktails and becomes the reason for unique cool moments.

Vodka is popular due to the purity of its taste and look, and to its flexibility

to support the other ingredients of cocktails without being dominant. But

Tito’s overturns what we knew for vodka until today. It is produced from corn,

in small batches with the usage of still, preserving the characteristics from

the base it was created form. This way, a distillate different from all others is

TITO’S MULE created. But what happens when we put it in the glass? The game it plays in
 50ml Tito’s Handmade Vodka our palate, together with its sophisticated fragran;es, m/ake it perfect t,o enjoy!
*150ml Fentiman’s Ginger Beer Tito’s Harjdmade Vodka... M\a vodkfa He xapaktnpa, dpwpa kar yeuon nou
oLime avaBabpicer ta kahokaipiva cocktails kal yivetal n agoppn yia Hovasdikes
Spooepés otiypés. H dnpotikdtnta tns vodka ogeiletal tdoo otnv kabapotnta

) s yelons Kal tns 6Yns s, 600 Kal otnv ueAi§ia tns va unootnpicel ta
ILTOcr)nISTi?:EI:II-ITaanmade Vodka gné/\oma quomurkd twv cocktails xwpis va Kupwapxs\ﬂ H Tito’s épugs Gvatpéﬂgw
©10ml Yuzu Monin 600 vapwlope HEXpI Lopa y1a tn vodka., Mapayetar ano KO)\GHHOK\,OE Hikpes
©10ml Gomme Monin nopuéss HeTn xpAon tourapﬁuga, élompwvws'to XapaKTNPIOTIKG anod tnv Boorj
©15ml Lemon ano v oroia 6nwoupl\m9n@ Etow,,énwoupys}tm évaandotaypa 6\a@opsugo
*Top up Prosecco anod 02\0 ta ala. Ti yivetar opws otav tv BG)\OWE 010 MOTAPL... To nqwwiéw
nou KAVEI OTOV 0UPavioko, padi pe ta pagivapIopéva dpwHata tns, tv Kavouv

¢ ’ I
You can taste it in Chania:: TEAEID yIa va TNV anoAaUooupe!

% Boheme, Chalidon 26-28, Chania Crete
% Carte Postale, Michail Kalorizikou 2,
Chania Crete

* leic_)s t;]ar, Elcegtho'eri(éu Venizelou & Kontekaki, A TITO,S M U LE O R
 Palas, Adt Tompast 15, Chara Crte A SPRITZ WILL KEEP US
COMPANY THIS SUMMER...

Anoladote uneiBuva AnokAewouki Awvopn The Sky Spirits Company
www.apolafste.ypefthina.gr www.skyspirits.gr
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Clockwise from top: Venetian Harbour.

Ceramic objects from eaceramicstudio.com.

Statue at the courtyard of the Roman Catholic

Church in Chania. On the beach. Chania Old
Port Apivita Spa. Kaleos Eyewear, Just Brazil
Resort. Aesthetic Pop-Up Store outfit.




Tabea Damm, Matthieu Oger, Pattakos

Shopping in Chania will give you pleasant
surprises and precious memorabilia to take back
home. Ztnv ayopd twv Xaviwv Ba avakaAlyete
pIkpoUs, avandaviexous BnoaupoUs Kai unEpoxa

avapvnoukd and thv napagovn aas.

i ¥

Clockwise from top left:
Ginger Concept. Panoramic
view of Chania Old Town.
Chania Old Port Apivita
Spa. Dimitris Dassios
S§S2019 collection, dassios.
com. Tito's Handmade
Vodka, titosvodka.com.
Cretan peacock. Katerina
Psoma necklace, Just Brazil
Resort. Zeus+Aione bags,
Just Brazil Resort. Kort
outfit, Just Brazil Store.
View to the Old Port.
Paradisio Baby&Kinder
Hotel. Kyrvan espadrilles,
Just Resort Resort.
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BOUGATSA
IORDANIS
Although
kalitsounia,
kserotigana
and diples are
the most famous
pastry choices in
the island, once you
taste the fluffy bougatsa

by Iordanis, the combination

of crunchy phyllo pastry with
melting cheese, springled with
caster sugar and cinnamon, you
will find that it is an unforgettable
experience for your palate. Av xa
1a kaAtoovvia, ta &eporriyava kai
o1 SIAEG EXOVY THY TIUNTIKH TOUG
oto vnot, dtav ndpere unpoord
0ag T TOTYKIVO matdK1 je Tny
axviotii pmovydroa tov Iopddvn, o
ovvévaouds tov tpayavov gpuAlov
e 10 Tvpi ov hidver oto ordua
ka1 Tny dxvn ofyovpa fa yiver o
Adyog mov ba oag péper éavd oro
Qnu1opEVO provyaroonwleio.

24 Apokoronou Str., iordanis.gr

From top: Just Brazil Store. Kooreloo
bag, Aesthetic Pop-Up Store. Iordanis
traditional bougatsa shop.
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GINGER CONCEPT

The special project in the heart of the Old Town,
offers elegant gifts, perfumes, home diffusers
and decoration, handcrafted soaps and candles
and selected clothing all combined with a
gastronomic approach, for delicious breakfast,
brunch, meal, aperitif and wine, in a beautiful location.
To 18iaitepo project otnv kapid s MNahids MoéAns
npoopépel kopyd dwpa, apwpata, home diffusers,
egaipeukd oanolvia kai kepid, Siakoopnukd oni-
uoU -pixtdpia, pagiAdpia k.A.- kal emAeypéva poixa,
ouvdualovtds ta Ye Pia yaotpovopikh Npocéyyion
yia éva anoAauotikd npwivé, brunch, yebpa, anepi-
g kal kpaoi ¢” éva nepIBAAOV UYNAnS aioBnuknAs.
36 Kallinikou Sarpaki Str., Chania, gingerconcept.gr

JUST BRAZIL STORE

Creations by new designers in men and women’s
clothing, beachwear, jewellery and accessories, ina
tropical atmosphere. Discover one-of-a-kind pieces by
KORI, Kashish, Ada Kamara, Turquoise, in the shop in the
Old Town and the beach store in Aghia Marina Chania.
Tponikh atpéopaipa pe Snpioupyies VEwv oxe-
Slaot®v o€ avopikd Kal yuvaikeia polxa, pa-
y16, Koopnpata kai agecoudp. AvakaAlyte Kop-
aé koppdua wwv KOPH, Kashish, Ada Kamara
kai Turquoise oto katdotnpa tns Makids MéAns
Kkal oto beach store owtnv Ayia Mapiva Xaviwv.
34 Karaoli & Dimitriou Str., Chania / Apladas Hotel,
Aghia Marina beach, justbrazilstore.gr

JUST BRAZIL RESORT

Introducing elegant greek designers’ resortwear
combined with stone-built minimal interior design,
the new “just brazil resort” opens its doors offering
excellent suggestions in clothing, footwear, handmade
accessories, candles and selected beachwear brands,
while it hosts the collections of Zeus+Aione, Evi
Grintela, Sophie Deloudi and other designers.
®iNogevmvas Kopyd eENNVIKG resortwear o€ GUV-
Suaopd pe Nétpivn ecwtepikh Siakdaopnan, To VEo
Just Brazil Resort avoiyel us néptes tou kai npo-
opépel ealpeukés NPotdoels yia pouxd, unodn-
pata, xelpornointa ageooudp, kepid kai beachwear,
eved S1a0€tel us ouNoyEs Zeus+Aione, Evi Grintela,
Sophie Deloudi kai dMwv oxediaotwv. 27 Potie
Str., Chania, Old City

AESTHETIC POP-UP STORE

In the heart of the Old Venetian Harbour, the
new fashion arrival will elevate your style with
international brands such as Camilla, Ruby Yaya,
Pin Up Stars, etc. and also Greek brands, such as
Kooreloo, Nidodileda, Avant Garde, | Love Sandals
and many more. Ztnv kap6id tou MaAiol Evet-
KoU AipavioU, n véa fashion aign 6a avaseitel
T0 OTUA 0as pe Yvwotd &éva kal eAAnvikd brands,
6nws Camilla, Ruby Yaya, Pin Up Stars, Kooreloo,
Nidodileda, Avant Garde, | Love Sandals, k.d.
8 El. Venizelou Sgq. (Sintrivaniou), Old Port

K.AND.

Katerina Andriagiannaki signs captivating jewellery
creations which transmute years of experience
into passion and modern aesthetics. H Katepi-
va Av6piaylavvakn unoypdpel eViunwaolakd Ko-
OpApATa, NOU PETOUTIMVOUV XpOVIa EPNEIpias o€
nabos kai olyxpovn aiobnukn. 4 K. Sarpaki Str.,
Chania, kand.gr

CANEA GIFT SHOP

A shop full of gift ideas: T-shirts, handmade bags
for the city, sand towels for the beach, pashminas,
bags, notebooks, small objects and mementos
that depict some of Chania’s landmarks. On the
witty logo, you will find the city’s geographical
coordinates. Eva katdotnpa yepdro 16ées yia 6w-
pa: T-shirts, todvtes, nacpives, onpeiwpatdpia kai
avapvnoukd pe ta opdonpa twv Xaviwv. Xto €u-
nvo Aoyétuno Ba Bpeite Ts YewYPAPIKES TUVTE-
Taypéves tns noAns. 45 Zampeliou Str., Chania

AL BIES & AL BIES RESORT

Since 2015, Al Bies follows the latest fashion
trends, while the brand new arrival of the italian
brand 'Twinset Milano' suggests unique bohemian-
chic choices. Famous international fashion brands,
such as Gianni Chiarini and Nenette, hip Greek
designers, such as Nidodileda and Avant Garde,
handmade jewellery, unique accessories and shoes
can be found in both stylish boutiques. Ano to
2015 n yvwoth pnoutik oto Kévipo tns noAns
akoAouBei s teAeutaies tdoels tns podas, evw
pe tn véa peydAn dgign tou oikou Twinset Milano
pas npoteivel povadikés bohemian-chic emiAoyés.
M'vwotoi kal katagiwpévol oikol tou e§wtepIkoy,
6nws Gianni Chiarini kar Nenette, véol EAAnves
oxedlaotés, 6nws Nidodileda, xeiponointa ko-
opnpata, fexwplotd ageooudp kal nanoltoia,
6Aa 6oa pnopeite va avakaAdyete kal ots 500
Kopwés prioutik. Al Bies Boutique: 47 Potie Str.
/ Al Bies Resort: 49 Potie Str., Chania

HONDOS CENTER

With over 50 years experience and 75 shops
all over Greece, Hondos Center is a unique
shopping destination, offering the greatest
variety in cosmetics and fashion items.

Mg 75 kataothpata o 6An tnv EANGSa, ta
Hondos Center anoteholv povadikd npoopi-
op6 shopping pe peydAn noikiAia o€ KAAAUVTIKA
Kai €i6n podas. 35 Chatzimichali Giannari Str.,
Chania, hondoscenter.com



KATERINA GAROFALAKI

The third generation of the Garofalaki

family, true to tradition and beauty, creates
unique jewellery. Watches and pieces from
international brands fill out the wide range.

H tpitn yevid tns oikoyéveias FapopaAdkn,
nioth otnv napadoon Kai v uywnAn aiobnu-
KA, dnpioupyei povadika koophpata. PoAdyia
Kal Koppdua S1EBvv oikwv CUPNANPOVOUV
tnv nAolola ykdpa. 1 Mousouron Str., Chania,
garofalaki.gr

ANAMNESIA

The innovative souvenirs of the Greek brand,
transmute Greek mythology and tradition into
imaginative and useful products of unique
design, encapsulating the aura of summer
vacations. Ta npwtdtuna avapvnotkd tou eA-
AnvikoU brand petouai®vouv th puBoAoyia kai
napdadoon tns EANGSas o€ eupdvraota kai xpn-
oTKA NPOidVIA MOU ANOTUNWVOUV ToV aépa
TWV KAAOKAIPIVOV SIaKONWV. anamnesia.gr

MARKS & SPENCER

Stylish clothes in denim and formal versions,
must-have pieces for women and men and
elegant lingerie with the name and the high
quality of a company which is the top choice of
fashion lovers all over the world. Stylish pou-
xa o€ denim kai formal exdoxés, koppdua yia
yuvaikes Kal GvOpes Kal KopYd yuvaikeia 0w-
pouxa e TNV UYPnAA noldtnta tns etaipeias nou
Bpioketal otnv KOPUPH TWV NPOTIUACEWY TwV
fashion lovers. marksandspencer.com

CHANIA OLD PORT APIVITA SPA

Inspired by the holistic philosophy of
Hippocrates, APIVITA experience spa offers a
complete experience of relaxation and wellness
with innovative treatments and special
massage techniques, using natural and apiarian
products of great biological value and organic
essential oils which rejuvenate body and mind.
Epnveuopévo ané tnv oNioukn gpiAocogia tou

Balos beach. Katerina Garofalaki
Jewelry. Chania Old Port Apivita
Spa. Antica Sartoria outfit, Anemi
Boutique. Serpui Brazil straw bag,

Clockwise from left:

Just Brazil Resort. Aesthetic
Pop-up Store.

Innokpdtn, to APIVITA experience spa npoogpé-
pel pia oAokAnpwpévn epneipia xaAdpwons

Kal euegias e Kalvotdpes NEPINOINTEIS Kal €l-
SIKES TEXVIKES HAOAL, XPNOIHOMOIMVTAS PUOIKA
Kal peENIcooKopIKd npoidvia uynAns BioAoyikhs
atias kal BloAoyikd aiBépia éAaia. 4 Eisodion
Str.,, chaniaoldportapivitaspa.com

ANEMI BOUTIQUE CHANIA

Unique creations featuring the culture, the
taste and the spirit of Positano. Multi-coloured
and white, made by lace, silk and cotton, the
eponymous clothes Antica Sartoria by the
Italian designer Giacomo Cinque can be worn
from the morning on the beach until your night
stroll. [81aitepes Snpioupyies pe tv kouAtolpa,
10 yoUoTo Kal to nvelpa tou Positano. MoAl-
XpwHa Kai Aeukd, and davtéAa, petagl kai Bap-
Bdxi, ta enwvupa polxa Antica Sartoria tou
Itahol oxediaoth Giacomo Cinque pnopolv va
popeBolv and to npwi otnv nAal péxpi tn Bpa-
6ivh oas BoAta. 42 Skridlof Str., Chania

MERAKI

The handmade Meraki bags are inspired by
nature with distinct wooden handles, leather
or from other materials, made using soul-
creativity and imagination. Xeiponointes tod-
VIES, EPNVEUCHEVES and tn gUon, pe Eexwpl-
otd, §0Aiva xepoUAia, Seppduves ki and aA-
Aa UNIKG, puaypéves Pe Yuxn Kal paviaoia.
bymeraki.com

-".r--\.

EATEFINA

[NPODANALL

RED BY DUFRY

HELLENIC DUTY FREE SHOPS

When you subscribe to Red by

Dufry through the site page or the
application, you automatically become
Silver member, enjoying 5% discount
in all your buys and unlimited access
to travelling and other privileges.

With each buy you will be upgraded,
increasing the discount and the
privileges. Me tnv eyypagn oas otn
Red by Dufry -péow tns oeAidas f tns
epappoyns- yiveote autopdtws Silver
péAos, anoAapBdvovtas 5% ékntwon
o€ OAes Ts ayopés oas Kal Pe Anepiod-
piotn npéoPacn

oe tagIbiwuka Kal
AaAAa npovoépia.

Me kdB¢e ayopd cas
avapabpileote o€
Gold kai Platinum
péAOs, HE TNV €KNTwon
Kal ta npovépia va
augavovtal.
redbydufry.com
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VACAY LIST

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai de€i6atpoga:

Bikini | Mnikivi Sophie Deloudi,
Just Brazil Resort. Skirt | ®ouota
Marks&Spencer. Leather bag |
Aepuduvn todvia Meraki. Perfume
| Apwpa 'Un Jardin Sur La Lagune'
Hermes, Hondos Center. Platform |
MAatgoppa Marks&Spencer. White
gold 18K earrings with aquamarine
and brilliants | kouAapikia and
AeukOxpuoo 18K pe akouapapiva kai
unplyidv Mirco Visconti, Katerina
Garofalaki Jewelry. Silver and 18K
gold ring | Aonpévio kai 18K xpuod
daxtuAidl K.And Jewellery. Kimono-
style cotton kaftan | BapBakepd
Kaptavi o€ oTUA Kipovo Zeus&Aione.
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BOHEMIAN MOOD

Clockwise from left:
Ané endvw apiotepd kai se§iootpoga:

Earrings | ZkouAapikia Marks&Spencer.
Bikini | Mnikivi Mitos (mitoswimwear.
com). Hat | Kaného Accessorize.
Sunglasses | F'uahia nAjou Kaleos,
Just Brazil Resort. Leather sandals |
Aeppduva oavédia 'Pegasus Ghost'
Alasia Lifestyle (alasia.life). Notebook
| Znpeiwpatdpio Anamnesia. Bronzing
powder | Moudpa Adpyns Terracotta
Guerlain, Hondos Center. Sundress |
®opepa Marks&Spencer.
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Shopping picks

Spot the top local products & services around town.
Tonikd npoidvTa kal unNnNPecies aTnv NOAN.

——

SYN.KA SUPERMARKET

Since 1979, the cooperative puts in the consumer’s basket excellent
quality products at competitive prices, while offering high-standard
services focusing to the support of the local economy and the local
producers. Ané to 1979, o ouvetaipiopés Balel oto kKaAdli tou kata-
vahwth npoidvta dpiotns noidtNtas o€ AVIaywVITTKES TUPES, NPOOPE-
povtas unnpecies UYPnNAWV Npodiaypapwy Kai Eaualovias otn othpi-
€n tns TonIKAS OIKOVOHIas KAl TwV TONIKWY Napaywywv. synka-sm.gr

BOUGATSA CHANION

Continuing its sweet tradition, Tomadakis family produces its fame
bougatsa, maintaining the high standard of quality and flavour with
which they introduced themselves to the Chanians. Handmade 100%
and made of extra virgin olive oil, Chanian pichtogalo (PDO) and other
pure Cretan ingredients, it is without second thought in your must-
taste list. ZuvexiZovtas tn yAukid tns napddoon, n oikoyéveia Tw-
paddkn napdyel tnv nepignpn pnouydtoa tns, S1aTNPWVTAS tn OTo
uypnAé eninedo noidtntas kai yelons pe TO 0noio oUCTABNKE aTous
Xaviwrtes. Eival 100% xeiponointn kai puaypévn ané napBévo kpn-
uKkd ehaidAado, nnxtdyaro Xaviwv (M.0.M.) ki GMa ayva kpnukd
npoiévta avhkel xwpis dedtepn okéyn otn must-taste Aiota oas.
37 Apokoronou Str, Chania, +30 28210 43978

KAFEA TERRA FOOD & DRINKS S.A.

With a broad net of partners, covering the 96% of the country, export
activity and main object the exclusive import and distribution of
premium products, the successful company took the lead featuring
the values of the iconic espresso, while the Dimello products turn
coffee into an experience. Me éva extevés 6iktuo ouvepyatwy, nou
KaAUrtel o 96% s xwpas, eGaywyikh dpactnpiétnta kai Kipio
QVTKEIPEVO TNV anokAEeIoTIkA elcaywyh & &1Beon premium npo-
iévtwv, n enituxnpévn etaipeia avadeikviel Us agies tou epBAnpa-
uKoU espresso, evw ta npoidvta Dimello petatpénouv tov Kapé oe
epnelpia. kafeaterra.gr

PUBLIC BUS SERVICES CHANIA-RETHYMNO
With new-technology buses, and well-trained staff,
I~ - the passengers are offered even greater safety,

comfort and economy on their trips through a variety

of itineraries. Me alyxpovo e§onAiopd kar otoAo Ae-

weopeiwv véas texvoAoyias, to KTEA Xaviwv-Pe-
6Upvou npoopépel oto enBatikd koivo akdpa peyaAitepn aopdeia,
dGveon aAAd kai oikovopia oto ta&idl tou péoa andé nAnbwpa dpopo-
Aoyiwv. e-ktel.com

EUROPRENT An organised car rental service network emphasising on
customer care and reliability. Rent online the car you want choosing
among a wide fleet, and travel in Crete in comfort and safety. Eva op-
Yavwpévo SiKTtuo UNNpECI®Y EVOIKiaons autokivAtwy nou divel éupa-
on otnv gunnpétnon twv NeAatwv Kkai v agioniotia. Noikidote to
autokivnto nou eniBupeite online, eniAéyovtas and tov peydAo otod-
Ao ns etaipeias, kai tagidéyte otnv Kpatn pe dveon kar acpdAeia.
87 Chalidon Str., Chania, europrent.gr

ALUMIL Having more than 30 years of experience, 2,200 employees
and a strong international network of sales in over 60 countries globally,
ALUMIL is one of the top providers of architectural systems of aluminum,
with products that satisfy the highest requests and cover a great range
of architectural needs. Me nepioodtepa ané 30 xpévia epneipias, 2.200
epyalépevous ki éva ioxupd S1eBvEs diktuo nwAnoewv oe ndvw ané 60

XwpEes naykoopiws, n ALUMIL gival évas an’ tous kopupaious npopn-
BEUTES APXITEKTOVIKWY CUCTNUATWY QAOUIVIOU, PE Npoidvta nou Ika-
vorololv TIs UYnAGTePES anaithoels kal kaAintouv éva eupl pdacpa
APXITEKTOVIKWY avaykmv. alumil.com

ELLINAIR Two daily routes in competitive prices and high level of
service connects Athens to Thessaloniki, while you can take with you
for free a luggage of 8 kilos. The air services of Ellinair connects Athens
and Thessaloniki to Chania, Heraklion, Rhodes, Mykonos, Santorini and
Corfu. Ta 600 kaBnpepiva SpopoAdyia, o€ aviaywVIoUKES TPES Kal pe
uynAouU eninédou oépPis, cuvdéouv tnv ABhva pe th Oscaalovikn, eV
pnopeite va ndpete padi oas SwPeAv pia Xeipanookeun 8 KIAWV. Apo-
poAdyia tns Ellinair cuvbéouv ABnva kai ©eocalovikn pe Xavid, Hpd-
KAel0, P60, MUkovo, Zavtopivn, Képkupa. ellinair.com

EYEWIDE DIGITAL MARKETING Specialized at the sectors of Web
Development, Hotel eBusiness, Travel & Tourism, etc., the innovative
agency team enjoy since 2008 a successful course in the fields of digital
marketing and tourist industry. Its aim is the multifaceted feature of
model enterprises and their establishment in the Internet. Me ei6ikeuon
otous topeis twv Web Development, Hotel eBusiness, Travel & Tourism
Industries, k.d., n kaivotépos agency opdda nopedetal ENituxnpéva oto
XWPO tou Ynelakol marketing kai tns toupiotikhs Blopnxavias ané to
2008. Zt6x0s tns, n NoAUNAeUpn avadeign NpoTUNWV ENIXEIPACEWY Kal
n nayiwoh tous oto xwpo tou Siadiktiou. eyewide.gr
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The insiders | Q&A

Maro Verganelaki
Mastering the senses

The pharmacist of Chania Old Port Apivita Spa innovates, concerning
the balance of body, soul and spirit. H pappakonoiés tou Chania

Old Port Apivita Spa kaivotopei otnv Icopponia owpatos, Yuxns kai
nvelpatos.

Which is the philosophy of the Apivita?
Naturally, holistically, efficiently.
Through only these three words we can
describe the experience of the consumer
of the products and the services of the
brand, in an era where many words are

spoken.
What is the innovation of the Apivita
Experience Spa?

It is a spa-actual beehive, which makes
you feel unique... exactly like the bee
queen. In a space designed by wooden

hives with the experience of APIVITA,

a series of effective therapies is offered,
based on the holistic approach of the
Hippocratic philosophy concerning
health and beauty, respecting the needs
and the natural rhythms of the body. The
balance of body, soul and spirit is realized
with the cooperation of all the senses,
utilizing the beneficial effect of apiarian
products, the essential oils and the herbal
extracts of the Greek flora.

What inspires you in Chania?

CHQ

The luxury of everyday life. The nature,
the simple alternation of the landscapes,
the “good morning” that people say, the
good food, the swimming when you wake
up in the morning makes you fill that

it’s up to you to make vacations while
producing.

ITowa givar n @iAogo@ia Tng Apivita;
Duoikd, 0A10TIKd, ATTOTEAEOPATIKA.
Méoa ané autég TG Tpeig Aé€eig
PTIOPOUpE Va TIEPYPAPOUNE TNV
eprelpia mou vinhel o katavalwtig amd
Ta TPoIévTa Kal Tig utnpeoieg tou brand
0€ [1a eoXN ToU AEpe TTOAAd.

e TiKawvotopei To Apivita Experience
Spa;

Eivai éva Spa mpaypatiki kuypéAn

TIOU 0€ KAvel va viobeig povadikdg. ..
6mw¢ akpifac n Baocidicoa pédiooa.

> éva X@po oxed1aopévo amo

EUAiveg kupéeg pe v epmelpia

g APIVITA mpoo@épetar pua ogipd
anotedeopatik@y Bepareidyv mou eivat
Baotopéveg otnv oMotk Ipooéyyion
g Irmroxkpatikig grlocogiag 6oov
d@opa v uyeia Kai tTnv opop@id,
oef3épevn TIg avdyKeg Kat Toug
QUOIKOUG pubpoug Tou ovpatog. H
100pPOTI{a OONATOG, PUXAG Kat
TIVEUPIATOG TIPAY[IATOTIOIEITAl e Tn
ouppetoxn GAwv Twv atobnoewv,
a&loTIoIOVTag Ty EUEPYETIKI £midpaon
TOV PEAICOOKOPIK@Y TIPOIGVTWY, TV
aBéplwv eAaiwv KAl TOV QUTIKOV
EKXUAMOpPATOV T EAANVIKAG XAwpidag.
Ti oag epmvéel ota Xavid;

H moAutéAeia tg kabnpepvétnrtag.

H @uton, n etkoAn evaAdayn tev

TOT WV, N 1<a/\npé,pc1 TV avhpodmev, To
KaAé @ayntd , to pdvio otn Bdhacoa
otav Eunvdg To TIpwi, 0€ KAVOUV va
aiobdveoar 6 efvat oto x€pt oou va
KAVELS O1aK0TIEG EVE TIAPAYELG.
chaniaoldportapivitaspa.com
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Scene from the movie The Two Faces of January (2014), directed by Hossein Amini

Viggo Mortensen and Kirsten
Dunst during the film shooting.
O Viggo Mortensen kai n Kirsten
Dunst ota yvpiopara tng rarviag.

The film adaptation of Patricia Highsmith’s psychological
thriller novel was the ideal occasion for great stars to discover
the beauties of Athens and Crete. Halepa, Yali Tzamisi and
Knossos wore their ’60s costumes to satisfy the requirements
of the film, and the leading actor stated that during the
shooting she felt as if she were on vacation. H petagopd tou

CHQ

yuxoloyikou Bpidep g Patricia Highsmith otn peydAn
006vn fitav n 18aviki agopp yia otap peyatoveov va
yvwpioouv v ABnva kat 'ty Kprit. H XaAéma, to TiaAi
T¢apoi ka1 n Kvooodg pdpecav to ’60s KooToU TOUG Y1a TIG
avdAyKeg TG Tawviag, e my mpetaywviotpla va SnAavel ot
ota yupiopata éviobe oav va kdvet Stakotrég.
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scribe-increte.blogspot.com
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SPINALONGA

8.5 Hectares
of Human Dignity

“Abandon all hope, ye who enter here” In addition to Dante’s Inferno,
this inscription was also located at the entrance of Spinalonga,
an island-fortress that was used as a leper colony. «Oco1 eloépyeofe
edw amobéote kabe eAmidar. Extog amod tnv Kodaon tov Advtn, avtr n
emypagr) Pprokdtav kat otny €i0odo NG Zmvaloykag, 6To vioi-gpovplo,
ATIOHOVWTIPLO TWV AETPWV.
by Vassia Antonopoulou
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The arid and barren rocky islet at the
mouth of the natural harbour of Elounda
narrates stories of human greatness.

To dvudpo kat dyovo, Bpaxmdeg

VNOAdK1 0TO OTONI0 TOU Aéva tng
EloUvtag éxet va dinynbel 10topieg

Spinalonga. A barren, arid islet lying at the mouth of the
natural port of Elounda in the Lasithi prefecture of Crete.
Since antiquity, its advantageous and strategic location

was important for the protection of the city of Olounda,
ancient Elounda, which was an important harbour. Olounda
prospered until the 8th century, but was deserted due to fear
of attacks from Saracan pirates.

Many years later, when in the late 16th century the Venetians
fortified the large towns of Crete to prevent Ottoman
expansionism, the island once connected to the mainland
became one of the most important marine fortresses in the
Mediterranean. The first phase of construction in Spinalonga
took place from 1579 to 1586, on the ruins of an ancient castle
most probably dating from Hellenistic times. According to
some sources, the Venetians had already constructed a canal,
making the islet impenetrable. Its name originated, according to
the most sources, to a distortion of the phrase “Is tin Elounda”,
which became “Spinalonde” in the 13th century and later
“Spinalonga” (long thorn). There are two zones of fortification,
while two rare and important monuments survive in the
northern and southern sections, built for strategic purposes: the
Michiel demilune and the Moceniga or Barbariga demilune.
During the Cretan War (1645-1669), the last major conflict
between the Ottomans and the Venetians, various people
sought shelter on the island, including the rebels (chainides)
who started their guerilla warfare. Even though Chandax
was surrendered to the Ottomans, Spinalonga remained in
Venetian possession until 1715, at which time the garrison
left. The island’s inhabitants were taken captive and sold off
as slaves. The island soon became a place of exile, but later

due to its fortifications it became an exclusively Ottoman
settlement. In the middle of the 19th century the island
attracted a large population, mainly sailors and merchants
who sailed the trade routes of the Eastern Mediterranean. By
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avOpwivou
neyaAeiou.

1881, Spinalonga had become the largest commercial centre in
the area. It is estimated that during that time there were more
than 200 homes and several workshops on the island. Today
many structures remain; their morphology and symmetrical
proportions are indicative of the principles of local and Balkan
architectural tradition. The settlement’s prosperity came to an
abrupt halt due to political developments and in 1897, French
military forces settled on the island for one year. The majority
of inhabitants had emigrated by 1903, so during the time of
the Cretan State, while Crete was granted autonomy under the
control of the Great Powers and was under Turkish jurisdiction,
the island was converted into a leper colony. Patients were

sent from all over Crete, and later from other parts of Greece,
resulting in more than 400 people living there at its peak.
Hansen’s disease, leprosy, mostly infects the skin and nerves
under the skin, resulting in crippling pains. It is caused by

a bacterium linked with tuberculosis, although it is not as
contagious. The disease is known and documented since
antiquity, and carries with it a social stigma even today.

There were many lepers in Crete in the early 20th century.
The lack of medical care, the fear of contamination and
social exclusion created the need to confine patients far
from populated areas. Spinalonga, being a fortress, was

ideal because it also guaranteed their confinement, as it

was isolated and surrounded by the sea. People infected
with the disease lost their citizenship and political rights,
while all their possessions were confiscated. Later, patients
received an allowance from the state that was barely enough
to cover living costs and their medicine. People lived in the
abandoned houses of the former Turkish settlers, and went
there to die. There was no fresh water or electricity supply. All
this until 1936, when the arrival of one patient would change
everything and give Hansen sufferers a voice.

In 1936, 21-year old law student Epaminondas Remboutakis
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arrives in Spinalonga as a patient.
His determination and need

to be treated with dignity gave
hope to all the inhabitants of
Spinalonga. Remboutakis realizes
that in Spinalonga, the law of the
jungle rules. The only solution
was to demand their rights, social
organisation and community life.
He founded the Brotherhood of
Spinalonga Patients, and initially
the patients demanded asbestos to
disinfect their homes. Gradually,
their demands grew and became
known throughout, new and more
modern accommodations were
built, while electricity generators
also arrived and a ring road was
constructed around the hospital to
accommodate disabled patients.
During the German Occupation, the Italian were forced to

supply the lepers themselves, as they had evacuated Plaka and
placed mines along the entire coastal area in fear of a British
invasion. The Germans also never set foot on the island for fear

of contamination, which contributed to the illegal operation of
resistance radio. In fact, the Director of the Hospital listened to
broadcasts from London and Cairo, copied the news and conveyed
them to the inhabitants. In 1948, the first drug to combat the
disease was discovered and the number of sufferers begins to
decline; but the lepers in Spinalonga work, get educated, fall in
love, get married, have healthy children, and live despite their
isolation and the stigma attached to their condition.

The hospital officially closed in 1957 and the island was abandoned
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Spinalonga is the
second most visited
landmark in Crete
after Knossos. H
Smvahoyka eivat
70 SelTepo o
EMOKEYILOTNTA
uvnueio otnv
Kprtn peta v
Kvwooo.

WATCHTHE VIDEO

CHQ

until the 1970s and 1980s, when the large number of
tourists visiting the island led to restoration works, some
of which are still in progress. The story of Spinalonga
became known worldwide through Victoria Hislop’s
novel The Island, which was translated into more than 15
languages. Today, Spinalonga is on the list as a tentative
UNESCO World Heritage Site.

Tmvaléyka. Mia dyovn, dvudpn fpaxovnoida

070 OO0 ToU Puotkoy Apéva g Edovvtag oto
Aaoib. H kaipia, otpatyiki Oéon g ritav amd my
apxaldTnta oNPavTiki yid tmy mpootacia mg méAng
g Olovvtog, SnAadn g apxaiag EAovvtag, mou
Atav onpavtkd Andvt. H Olotvta ikpaoce péxpt

tov 80 aiwva, aAAd amé to PPo Twv Zapaknvov
nelpatey epnpodnke. IToAAd xpdvia apydtepa, Grav
ot Evetor, ota téAn tou 160U aiva, reprroixioay

g peydAeg méleig g Kpitng and v aneihi tou
ofwpavikoy emeKTaTIoNoy, To VIodKl, AAAOTE EVOREVO
€ T XEPOAVNOO, €YIVE €va aTId Ta OnPavtKTtepa
embaldoola oxupd g Meooyeiou. H mpoyn @don
owoddpnong g Xmvaidykag Suipknoe amé to

1579 €wg o 1586 Idve ota epeima apxaiou kKAdoTpou,
mBavév g EAAnviotikiig repiédou. To Gvopd tou to
pe, Katd v emKpatovoa droyn, ard mapaphopd
g @pdong «Eig tnv Odotvtar, ou éyve tov 130
aidva «ZmvaAévier Ki apyGtepa «ZmvalGyka»
(«Maxpu aykdfw). Yrdpxouv Sto {ohveg oxUpwong Kat
oe otpatnykd onpeia e, fépeia kar véua, fpiokovrat
ONPAvTIKAd Kat oTdvia pvnpeia oXUupwpatikig
ApXITEKTOVIKAG, N npoéAnvog Michiel kat n npoéAnvog
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Moceniga 11 Barbariga.

Kartd  Sidpketa tou Meydlou Kpntikod
[ToAépou (1645-1669) petadt g Ofwpavikiig
Autokparopiag kai tng Anpoxpatiag tg
Bevetiag, oto vnodxi €Bpiokav kataguylo
enavaotdreg (xaivndeg) mou dpxioav to
avtdptiko. [Tapét o Xdvdakag apadsbnke
otoug OBwpavoug, n Zmvaldyka épeve

ota xép1a Tev Evetov péxpt to 1715, ondte

Kat arroxopnoav. O1 KATo1Ko1 ToU vnoloy
aixpalotiotnkav kat movAnfnkav wg okAdfor.
To vnot éyve xatémy to110G £€0piag, apydtepa
PG, Adyw g 0XUpmonig tou, Snpioupyridnke
exel évag apys 00mpavikdg oKiopds.

>ta péoa tou 190U aiva ouyKkevtphOnke
peydrog apBpdg mAnBuopot, Kupiwg vauTtikol
KAt UII0POL, TIOU €TIAEQV TOUG ENTIOPIKOUG
Spdpoug g Avatohikig Meooyeiou, kai to

1881 n XmvaAdyka eixe yivel To peyaAutepo
HOUCOUApAVIKG EPNTIOPIKG KEVTPO TNG TIEPIOXIG.
Extupdtat 6t my mepiodo ekeivn 0To viodkl
utmpxav mepimou 200 KaTtoikieg Ki apketd
gpyaotiipia. Xipepa omgovtal Ktiopata mg
EMOXNG EKEVNG OIKOOOPNEVA OUPPOVA PIE TIG
APXEG TG TOTNKAG apXITeKTOVIKIAG Trapddoong. H
£unpEPIa Tou OIKIOPOY Stakdmnke argropa Adyw
TOATIKGV e€edi€ewv katTo 1897 eykataotddnkav
yia éva xpévo ot ZmvaidyKa OTpaTiwTIKES
Suvdpeig twv [dAwv. H mAetovémta tov
KATOIKWV £1XE PeETavaotevoet €wg to 1903,

omge erri Kpntikiig IToArtelag, eved n Kpritn
amoAdppave kabeotkg autovopiag utid Tov
€Aeyxo Twv MeydAov Auvdpewv kai Bplokdtav
UTIO TOUPKIKN EMKUPIAPXIa, TO VNOT PeTaTpdnKe
oe Aenpoxopieio. Exel otéAvovtav xavoevikol
aobeveig amé 6An v Kpritm, ki apydtepa amd
dMa pépn g EAAGSag, pe amotéAeopa oty
KOPU@®OoN Tng Aertoupyiag tou va aptfpel mave
a6 400 Katoikoug.

H véoog tou Xdvoev, n Aémpa, mpoodAdet
KUpiwg to déppa kat ta vevpa, pe ouvndeg
anotéleopa 10xupoUs évoug. Ipokadeitat

aré pkpGPio ouyyevég autoy TIou TIPOKAAEl T
Qupatioon, av K1 n petadonkdtd g eivat
TIOAU JKpGtepn ané auti g @hiong. H mdbnon
elval yvooti amé toug apxaioug xpovoug Kat
axkopn katr onpePa PEPEL KOWWVIKG oTiypa kat
Bewpeitar tapmov. Xug apxég tou 2000 adva
ftav apketoi o1 Aerrpoi oty Kpiitn. H éAAengn
atpikiig Bepameiag, o oo g petddoong

KA1 0 KOWMVIKGG aTToKAe10pd¢ Snpovpynoav
v avdykn TePIoPIoRoU Toug paxkptd ano
KATOKNPEVEG TIEPLoxéG. H Zmvaldyka, kg
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Spinalonga became the
Leper Island in 1903.
H Zmvadoyka éyive
T0 VIOl TV Aempdv

70 1903.

PpOUP10, fitav 18avikn yiati eEaopdle
mrapdAAnAa m @UAa&i toug, kabwg ritav
amopovwpévn kat eptBalAdtav amé Bddaooa.

‘Omotog poofardtav amé v acbéveia éxave

v 1Bayévela kat ta moArtkd tou dikaiwpata,
ywdtav e kKatdoxeon GA®V TV TEPIOUCIAKDOV
Tou otoixeiov. Apydtepa ot aobeveis Emaipvay
éva emridopa, TIou petd Biag é@rave yia m
Siafimon kat ta gdppaxd toug. O ouvBrikeg oto
vnoi fitav dBAieg. Apxikd to Aempokopeio ritav
évag tdgog ev avapovi. Ot dvpwrior épevav
ota eykataleAeppéva ormitia tou aAdotvoud
TOUPKIKOU OIKIOPOU KAl ATTOKAg{ovTav eKel

ya va mebdvouv. Aev utmipxe uSpoddtnon ki
nAekTPIOpoS péxpt o 1936, Gtav n éAevon evig
aobevous dAAa&e ta mdvta ki €dwoe PuvIi 0TOUG
TIAOXOVTEG.

To 1936 @tdvel ot Zmvaldyka oG aofeviig
021 eteyv tdTe ortntiig TG Nopkiig
Enapewovdag Pepouvtdrng. To mreiopa katn
avdykn ToU va avTPETWIIIOTOUV pe a&lonpéTeia
€0woe elrida o€ GAOUG TOUG KATOIKOUG TG
anoikiag xai otéxoug otn {wn. O Pepouvtdxng
avtidapfdvetal Gt ot Zmvaldyka emrpatel

0 vopog g fovykAag. Mévn Avon eivain
S1ekSiknoN TV SIKAIWPATOVY TOUG, N KOWVWVIKI
opydvwori toug kat n opadikni {win. Idpvet v
«Adedpdrta AoBevav Zmvaldykag» kat yia
apxn 01 Xavoevikol arrartouv acBéotn yia va
aroAupdvouy ta kataAvpatd toug. Xtadakd

01 S1ekSIKNOELS TOUG peyadvouy, ta artmipatd
oug pabaivovtay, oikodopovvtal véa, o
ovyxpova evilartipata, oto vnoi QTavouy
NAEKTPOYEVVATPIEG KAL TO AETIPOKONEIO aTToKTd
emriong TrePPETPIKG Spdpo yia va SteukoAvvovtat
ot avdmnpot aofeveig.

>t Sidpkea g Karoxrig, ot Italoi
avaykdoTnkay va tpogodotouy ot idtot Toug
Aetpous, kabog eixav exkevwoet v [MTAdka

K1 eixav vapkoBetioel 6An v apabaldooa
mreplox1i pofoupevot aréBaon twv Bpetavav.
Ot Teppavoi emriong Sev ridtnoav to 61 Toug
070 vnoi a6 to Q6o g achévelag, yeyovog

CHQ




mou forifnoe va Aertoupynioet kel Tapdvopo avtiotactakd
padiépwvo. MdAiota o Sieubuvtiig tou Aenpokopeiou
dxouye Aovdivo kat Kdipo, aviéypage g e16ioeig kat

TG petédide otoug katoikoug. To 1948 avakautrtetal to
TPATO Pdppaxo ki o apdpds toug apxiel va peidverat,
aMAd o1 Aempoi g Zmvaldykag epydlovrat, pop@avovta,
gpwtevovtal, mavipevovtat, kdvouv vyl maidid, ouv oe
TIE(OPa TNG ATTOPGVMONG KAl TOU OTIYHATOG.

To 1957 to Aemipoxopeio KAEVel Kat 0 XWPOg eykataleimetat
péxpt tn dexaetia tou 80, ordte o peydog apidpdg
TOUPLOT®Y TIOU EMOKEITTOVTAL TO VIOAKL 00nyel Toug
POPEIG va avaotnA®oouV Kat va eMOKeUdoouV ta Taiaid
ktiopata, epyaocieg mou aképn ouvexicovrat. H 1otopia tmg
Zmvaldykag éyive yvmoti TayKoopiog atré to pubiotdépnpa
g Biktdprag Xiodorr, «To Nnoi», o omoio petagpdotnke
o¢ meploodtepeg atrd dexkamévte yAdooes. Xipepa n
Ymvaléyka eivar vognigia yia évra&n otov Katdloyo
Mvnpeiov Iaykéopag KAnpovopdg tng UNESCO.

SPINALONGA

OPERATION HOURS: 9.00-19.00 (April-October)

HOW TO GET THERE: By boat from Aghios Nikolaos (18-25€)
once a day, from Elunda (12€) and the village of Plaka (10€)
every 30 minutes.

TICKET PRICE: 8€

QPEX AEITOYPIIAX: 9.00-19.00 (Anpihog-Oktwfptog)

MOZ NA NATE: Me kapaBdkt and tov Ayto NikéAao (18-25€)
pia popd tn pépa, and tnv Edolvia (12€) kat 1o xwptd MAdka
(10€) kdBe plon wpa.

TIMH EIZITHPIOY: 8€
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TRADITION TALES WITH A MODERN TWIST.
IXTOPIEX MAPAAOXHX ME NMPQTOMNOPIAKH MATIA.

by Greci4n team




The talented interior designers behind

the brand Origami design lab. O1 dvo
talavrovxot interior designers miow and to
brand Origami design lab.

“CHANIAIS A TOWN VIVID
AND YET TRANQUIL, A
QUALITY SPACE WHERE
YOU ARE HAPPY TO LIVE”
«TA XANIA EINAI MIA
MOAH ZQNTANH KAl
TAYTOXPONA HPEMH, ENA
MEPOZ MOIOTIKO NoY
XAIPEZAI NA ZEIZ»
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CHARA AMARGIANITAKI
& MICHALIS KALYKAKIS

Interior designers / Origami design lab

Origami in Japanese is the art of folding paper.
For Chara and Michalis it was not only a beautiful
name for their office, but the cornerstone of their
philosophy. As this art shapes a paper, through
elaborate folds, in a three dimension sculpture,
so they see space as a paper and through the
understanding of the needs and of design the
sculpture is born, the shaped space which will give
life to its user. They love Chania’s architecture,
and their favourite example is the Old Town, its
narrow alleys, the beautiful buildings that remain
untouched by time combined with the landscape
of the harbour, which carries you away. Origami
0Ta 1AT®VIKA onpaivel n éxvn SIMAOPATog tou
xaptiov. [a m Xapd kat tov MixdAn, Sev ritav
amAdg éva wpaio Gvopa yia to ypa@eio Toug, ahdd
KAt akpoywviaiog AiBog g @rlocogiag Toug.

‘Oneg n téxvn auti Siapop@avet éva xapti, péoa

amé mepitexva SrmAdpata, oe éva tpiodidotato
YAutrtd, étot kat ot idio1 BA€mouv To Xpo cav
éva xapTi Kat péom Tng Katavonong twv avaykwy
KAl TOU 0xedlaopoy TPOKUITEl TO yAUITO, O
Siapoppwpévog xmpog mou Ba dwoel {wn oto
XpNotn Tou. AaTpelouv TV apXITEKTOVIKA TmV
Xaviov kat ayamnpévo toug defypa amotelel n
IMahid [16An, ta otevd g Spondxia, ta dpopga
KTip1a ou €xouv peivel avallointa oto xpovo oe
ouvduaopd e To ToTrio Tou Atpaviou, TToU amA®g
oe ta&idevel. origamidesignlab.gr

Petros Pattakos, Villa Photography, Bobolakis photography, Kleinakis Kostas, Andreas Markakis



antikat

Crete of
leisure, fun
and tranquility
for him is the
fragrance of
raki, the shrill
sound of lyra,
the sea iodine.
Ta Tov ido,
n Kpritn tng
andlavong, tng
draokédaong
Kai tng yaltivng
eivai o1
HUpwdiés and
™ pakt, o 0&v¢
fixo¢ Tng Apag,
10 Balaoorvé
16310.

PANAGIOTIS GIAKAS

Comics artist

He is occupied with comics since he was a child because he loves it as a creator and a reader. He
chose comics’ exaggeration and immediateness to create his Illustrated History of Crete, for which
he cooperated with scholars. In his opinion, if Crete was a cartoon character it would be the kri-
kri, the wild goat that proudly survives on the top of the mountains. He recommends when in
Chania to get in the car and go wherever the road takes you, in any case you will be rewarded by its
beauty. ITpotipnoe v vtepfoAn kar v apecdTnta TV KGPIKG TOUS yia va dSnpioupynoet v
ewovoypagnpévn Iotopia tng Kpritng, yia tav omroia ouvepydotnke pe mavemotnpiakovs. Katd
™ yvopn tou, av n Kpritn ritav xapaktipag Kok, 0a ritav to kpi-kpt, mou empPiover mepnpavo
otg KopuPég twv Bouvov. Ipoteiver ota Xavid va pmelg oto apdér kat va mag 6mou oe fydAet o
Spopog oou, Ba amrolnpwbeic ovtwg 1 dAAAwG amd v Téon opop@id.

RERRIAN RioCR

CHQ
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“THE BOLD FEMININE LINES
OF MY CREATIONS TESTIFY
THE HISTORICALLY DYNAMIC
POSITION OF WOMAN IN
CRETE” «Ol TOAMHPEZ
OHAYKEZ TPAMMEZ TQN
AHMIOYPTIQN MOY MAPTY-
POYN TH AYNAMIKH ©EZH
THZ I'YNAIKAZ XTHN KPHTH
AIAXPONIKA>»

Mara Lazaridou/Stefanos Malamas. George Anastasakis. Red Round earrings by Katerina Makriyianni: Vogue Espana editor

CHQ

KATERINA MAKRIYIANNI

Jewellery designer & owner of Technima shop

A store of only 8 sq.m., Technima, with handmade
jewellery made by Nikos and Eva Makriyianni, was
created in the heart of Chania in 1988. Looks like
their daughter, Katerina, inherited their passion,
because, having worked laboriously beside them,
she created her company, “Katerina Makriyianni”
and achieved with her collaborator Maria Kastani
to see her name on the pages of Vogue and at the
fashion weeks of great fashion destinations. In
Chania she constantly finds sources of inspiration,
she loves the alternation of mountains and sea,
and of course she agrees wholeheartedly with the
phrase of the locals “we live in a blessed place”.

‘Eva katdotnpa pévo 8 .., to «Téxvnpa» pe

Ta xepomointa Koopnpata tou Nikou Kat Tng
Evag Maxpuyidvvn Snpioupynfnke to 1988 otnv
kapdd v Xaviev. To pepdrt Toug @aivetal
TG KAnpovépnoe kar n képn toug, Katepiva,
n omoia, €xovtag epyaotel oxinpd SimAa
toug, Onuovpynoe v etaipeia g Katerina
Makriyianni, xkatagépvovtag pe <t Ponbeia
mg ouvepyduddg g Mapiag Kaotdvn, va
Bpebei otig oeAideg g Vogue kar ota fashion
weeks omoudaiwv  Tpoopopdy  podag.  Xta
Xavid Ppioker Sapr®OG aQoppég Epmveuong,
Aatpevel ug evaldayég oe Pouvd kar Hddacoa
Kal QUOIKA OUPQOVET attéAuTa pe  @pdon twv
VIOmeV: «ZoUpe ¢ évav Ttomo eUAOYNHEVO».
katerinamakriyianni.com

“Chania

fill me with
new images,
which guide
my designs”
«Ta Xavid pe
yepiovv pe
VEEC EIKOVEC,
01 omote¢
kafodnyovv ta
ox€dud pov»



KLOTHO

Fashion brand
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ORIGAMI DESIGN LAB
Interior Architect Group
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ALEXANDRA THEOHARI

Founder of Klotho

Admiring from a very young age the embroideries and
the woven clothes and tapestries made by her mother and
grandmother, the owner of Klotho transformed her love for the
craft to a creative occupation and then to a full time job. Proud
for seeing in three years her creation becoming a recognizable
brand, she revives respectfully this ancient art, addressing to the
youthful, modern, dynamic woman. Her second homeland, as
she calls Crete, is for her an inexhaustible source of inspiration,
whereas the wonderful landscapes, the picturesque towns,
the rich history, but mostly the hospitable, warm people are
what make her adore the island. ©avpdovrag ané pikpn
Ta KEVIAPATa Kai ta uv@avtd g puntépag Kat g ylayldg
mg, n Snuoupydg tou Klotho petétpeye v aydmnn tng
yia ™ xeipotexvia oe Snpioupyikii amacxéAnon ki €merta
oe full time epyaoia. [TepAgavn mou péoa oe tpia xpévia to
Snpiovpynpd g éyve éva avayvwpiopo brand, avafidver
pe oefaopd avtiv v mavdpxaia téxvn, arevhuvépevn ot
véa, povtépva, duvamkn yuvaika. H devtepn matpida tng,
6mwg amokalel v Kpritn, eival yia ekeivn avefdvrintn
Tnyn éRTIVeUong, eVe Ta Gop@a Totrid, o1 YPAPIKESG TIOAEIG,
n mlovola 1otopia, addd kuping ot @iAé&evol, «Ceotoi»
avBpwtrot eival Tou v ékavav va tm AatpEpet.
klotho.com.gr

CHQ

“IN CRETE PEOPLE ARE WILLING TO
OPEN TO YOU THEIR HOME AND THEIR
HEART” «ZTHN KPHTH Ol ANOPQIMOI
EINAI MPOGYMOI NA ZOY ANOIZOYN

TO ZNITI KAl THN KAPAIA TOYZ»
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APOSTOLIS ZOLOTAKIS

Artist

As every little child has the curiosity to discover the world 2
around it, Apostolis had the same tendency, but his curiosity § =z
was focused on several materials, which he firstly composed T 5 1;;‘,'-" -
into constructions and then he destroyed them. This was the ? T;m;' = g
threshold for his occupation with visual arts. He loves Chania R } “ﬂ.; iE b 4 ‘
very much, he is enchanted by the palimpsest of civilizations s
that comprise the town since the antiquity, depicted on the
buildings of the Old Harbour, whereas his favourite spot is the SV
garden of the Art Gallery, a little oasis in the town’s turbulence.
‘Onog kdbe pikpd maidi éxer v mepiépyela va avakaAupet
TOV KGOPO YUP® TOU, €T0L Kal 0 ATT00TOANG, pévo ou n dikn § 4 : !
TOU TIEPIEPYELA EMKEVTPWVOTAV oTa didpopa UAIKd, Ta omoia ' = =T - o
ouvébete 0e KATAOKEUEG Kal ApyGTeEPa TIG KATEOTPEPE. AU & g \ T
Atav n apxn yia v evaox0Anon Tou pE TG EIKAOTIKES TEXVEG. :
Ayarider oAU ta Xavid, payevetar amd to HaAipynoto
TIOAITIOP®V TT0U ouVBETOUY Ty TTIOAN a11é TV apxadTnta émg
Olij1epa, AMOTUTI®PEVO 0TA KTIOPAata Tou Taiaioy Apaviou,
&V() ayamnuévo tou onpeio eival o kimog g [Tivakobnkng,
pia pkpn éaon otny tipPn e moAng. zolotakis.com

“AT CHANIA I HAD THE IDEA OF THE
VISUAL ART FESTIVAL ORANGE WATER,
A BRIDGE OF CIVILIZATION BETWEEN
GREECE, THE NETHERLANDS AND
OTHER EUROPEAN COUNTRIES” «ZTA
XANIA MOY TENNHOHKE H IAEA TIA
TO EIKAZTIKO ®EXTIBAA ORANGE
WATER, MIA TEDQYPA MOAITIZMOY
METAZY EAAAAAL, OAAANAIAZ KAl
AAAQN EYPQMAIKQN XQPQN»
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- Patrick Leigh Fermor

British Diaries
from
TWO

fo BRITISH, TWO
AUTHORS

Two British, two authors, two people of
high intellectuality, lovers of travels and
o unregretful friends of Greece. Paddy, Patrick

. & Leigh Fermor (1915-2011), travel writer and
e scholar, resident of Kardamyli, author of
& k. i i - i i the travelogues “Mani” and “Roumeli”, and
+ Larry, Lawrence Durrell (1912-1990), poet,

playwriter, novelist, famous for his tetralogy

of novels entitled “The Alexandria Quartet”.

In 1933 Fermor starts his travels to the East,

which concludes in Greece. As an agent of i 1-.%
o

the British Services in Crete, he becomes £ :r‘ %
internationally famous for the abduction of (5
Heinrich Kreipe, the German commander |2y .
of Crete. An accomplishment which in 1957 = ny

becomes a movie under the title “Ill Met L
By Moonlight”, with Dirk Bogarde playing
Leigh Fermor. In 1935, newlywed Durrell
convinces his wife, his mother and brothers
and sisters to move to Corfu, away from the
gloomy London weather, where he could be
dedicated to his writing. The beautiful Tonian
island proves indeed a paradise for the
Durrells. At the remote little village Kalami,
in the famous White House, expatriate
Durrell writes his first significant novel,

“The black book” (1938), inspired by the
“Tropic of Cancer” (1934) by Henry Miller.
Many books follow; whereas the life of the

Two Greek islands are eminent in the field of action and inspiration of two great
figures in the world’s literature scene. AUo eANANVIKA VNOIA GTO NESIO EPNVEUONS
kal 6pdons U0 HeyAAWV HOPPWV TNs NAYKOOHIAS AOYOTEXVIKNS OKNVAS.

by Elena Mathiopoulou



Special thanks to the Durrell Wildlife Conservation Trust, and particularly to Mrs. Lee Durrell for the rare photos of the Durrell’s personal archive.

known British family is depicted in the successful TV series of ITV “The
Durrells”, which played a big part in the recognition of Corfu island.
Friends with each other, those two significant men contributed in their
own way in describing the wonderful cultural richness of Greece in the
post-war world. They shared their literature concerns and also their
great love for Greece, promoting the country as a destination for tourism
and spiritual elevation, “luring” the years that followed other writers
and travellers who sought their own inspiration in the beauty and the
sunrise of the Mediterranean. The one that Paddy found in the tranquil
landscape of Kardamyli and Larry in the peace of the White House

in Corfu. Ao Bpetavot, dUo ouyypageig, So dvbpwiror ugniod
TIVEUPATIKOU £MIrédou, AdTpelg twv ta&idiev kat apetavontot

@idor g EAAGSag: o TTdvt, o ITdtpik At Péppop (1915-2011),
Ta&idiwTkdg ouyypapéag kat pedetntig, kdtowog Kapdapving,
ouYYPaYéag twv 0dormopik@y «Mdvny» kat «PodpeAny, kat o Adpt,

0 Awpevg Ntdpe (1912-1990), montig, Beatpikég ouyypagéac,
pubiotoproypdog, yvootdtepog yia t pubiotopnpatiki tetpaloyia
tou «AAe&avdpivé Kouaptétor. To 1933, 0 Déppop Eekivd to
08011op1KG Tou otnv AvatoAd, to omoio kataAiyet otv EAAGSa. Qg
TIPAKTOPAg TV Ppetavik@v unmpeotdy oty Kprit, yivetar Siebvag
YVWOTOG XAPIG OTOV TIPWTAYMVIOTIKG TOU POAO 0TIV ATIAy®YIi TOU
Xdwpix Kpdrre, tou Feppavou Srownt tg Kptng. Eva katépbwpa
mIou yivetat to 1957 tawia, pe titho “Ill Met By Moonlight”, pe

The Durrells in the White House

CHQ

tov Ntipk Mmiéykapvt oto pdAo tou At
Déppop. To 1935, o vidavtpog NtdpeA
meiber t oUuyo Kai v OIKOYEVELd ToU

va petakopioouvy oty Képkupa, pakpid
ané Tov katabArtké Ppetaviké kapo,

Kat va agootwbel otn ouyypagn. To
Spoppo vnoi tou Ioviou amodeikvietat
Tapddeloog yia my owoyévela NtdpeA. Xto
anopovwpévo Kaddp, oto miepipnpo Aeukd
Yrrit, o NtdpeA ypdepet kat to mpeto tou
onpavtké pubotdpnpa «To padpo BiAio»
(1938), ermpeaopévo amé tov «Tpotkd
tou Kapkivour (1934) tou Xévpt Milep.
AxoAouBouv modAd axépa BifAia, eved n
w1 g YVOOTiG PPeTavikiig OIKoYEVeLag
ATOTUTIWVETAL OTNV EMTUXNIEVI
Aeorrtikn oepd tou [TV, The Durrells.
Dot petady toug, o1 SUo omoudaiot autol
AvTpeg elxav  SIKii Toug OUVeloPopd oTnv
TEPYPAPIi ToU Baupaotoy ToArtiopikoy
mAoutou g EAAdSag otov petamodepixd
k6op0. Motpdotnkav Tig AOyOTEXVIKEG TOUG
avnouxieg aAAd kat m peydAn Toug aydrm
yia vy EAAdSa, mpowbovtag t xdpa og
£vav TOTo TOUPIOPoU KAt TIVEUPATIKAG
avantépwong, Tapacvpovtag €10t Ta
petémerta xpdvia kar AAAoug ouyypageis kat
ta&iditeg, mou avadntoyoav t SiKn Toug
épmveuon oty opop@id Kat Ty avatolr
g Meooyeiou. Auti mrou o TTdv Bprike
otv npepia g KapdapvAng kat o Adpt ot
yaAnvn tou Aotipou Zmtiot otnv Képxupa.

The White House
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How to be

e

for a day
(or more)

THE LIFE

OF THE
DURRELLS

IN CORFU

The life of the Durrells in Corfu
was not only an inspiration

for Lawrence and Gerald, who
depicted their experience in many
of their books. Today, the famous
White House, the only one of the
three buildings that housed the
British family during its 4-year
stay in the island which is open
to the public, offers a unique
experience of escape in the same
paradise scenery that enchanted
the Durrells 80 years ago. In 1980
it opened its doors as a hotel,

and the same time the restaurant
opened in the ground floor. But
its history starts in 1900, when it
was built. It was the only house
in the area made exclusively from
stone. Before it started operating
as a hotel it was a coffee shop, the
first in all the surrounding area.
The Athinaios family, the owners
of the house from the beginning,
tried during the renovations

to maintain the same layout,
without changing the space at all.
Damaged places were replaced
and modern devices are installed
to make easier the contemporary
way of life, but the house has not
lost any of its finesse, evident
through many personal objects
of the Durrells, such as the
typewriter, the rock chair and the
paintings. When we asked her
what is it that, in her opinion,
still holds alive the aura of the
Durrells not only in the White
House, but in the whole island
of Corfu, Daria Athinaios, the
landlady of the White House told
to Grecl4n: “Certainly, the 2005

CHQ

BBC series My family and other
animals, and now the ITV series
The Durrells has played major
role in recognizing the island of
Corfu. Nevertheless, it is not the
only thing that keeps the Durrells’
aura alive. Many events are often
hold by many institutions of

the island, in which one can see
and study the life of that British
family. We in the White House
are trying to give the visitor the
opportunity to live, even for a
few days, the majestic times the
Durrells experienced here, but
also to feel the freedom they felt.”
Besides the stay in the famous
house and the special culinary
suggestions of Charis Nikolouzos
at the hotel’s restaurant, the
experience of the White House
includes many more things: “The
visitor has the ability to rent a
boat for a tour in the small caves
and the wonderful coasts of the
area, which are not accessible by
any other way. Besides, this was
one of the beloved habits of the
family. There is also a beautiful
walking tour with a guide, called
The Durrell’s Trail, addressed

to all ages. It is a mapped track
Gerald Durrell followed when

he was discovering the flora and
the fauna of the area. With often
stops the visitor can enjoy the
nature in all of its splendor. But
even if someone does not stay
here, there are certain dates when
the house is open to the public, so
everyone can get an idea of how
Lawrence Durrell lived”, Daria
continues. Enchanted herself by
the White House, her favourite
corner is “Unarguably the
armchair of Lawrence Durrell.
When you sit on it looking
outside the blue of the sea, it is
enough to give you the tranquility
and the relaxation you seek!”



Hiring a boat in Kalami Bay is the
quintessence of The White House
Holiday Experience. H evoikiaon
oxdgoug oo Kaldy eivai n me-
prrrovoia tng pmelpiag Tov Aompov
Zmiriov.
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HZOH TON
NTAPEAX
XTHN
KEPKYPA

H w1 twv Ntdpelg otnv Képkupa
Sev amotéleoe épmveuon pévo

yia tov Awpevg kat tov T¢épalvr,
TIOU aTOTUTI®OAV TNV epmelpia

Mediterranean tastes by the chef
Charis Nikolouzos. Below:The
Corfu Trilogy, by Gerald Durrell.
Meooyeakég yevoeig did xe1pdg
10V og Xdpn Nikolovgov.
Kdrw: H Tpidoyia tng Képxupag
tov T¢épalve Nrdpel.

Toug o¢ ToAAd a6 ta PifAia
TOUG. XNJEPaA, TO Tepipnpo
‘Aomipo it —10 pévo améd ta
Tpia omtia mou @rAo&évnoayv
Bpetavikni oikoyévela katd v
4et Iapapovi Tng 0to vnot

TIOU &ival avoixto yia To Kovo—
TPOOPEPEL ia povadiki epmeipia
anédpaong oto d10 mapadeioévio
OKNVIKO TIOU pdyeye TPtV anod

80 xpdvia kat toug Ntdpelg. To
Eevodoxeio avoi&e to 1980 kat v
S1a emox1i 0o 106y€10 dvoi&e To
eotiatopto. H 1otopia tou dpwg
Eexivdet to 1900 dtav xTioTnKe.

"Htav to pévo omitt otnv meptoxn,

XTI0pEVo oAoKANPwTIKA Ao
nétpa. [Ipv avoiéel to eotiatdpio,
0 X®0POg Aetrtoupyovoe oav
KAaQeveio, TO IPWTO o€ GAn tnv
meproxn. H oikoyévela Abnvaiov,
oTnV 0TI0ia aviKel T0 OMUiTL

atré v apxnl g Utap&ng

Tou, mpootdfnoe katd g
avakawioeig va diatnpioet v
iS1a Srapdppwon xwpig va ahdd&et
10 Xtpo kaborou. Xe 6,1 vnmipxe
@Bopd éyve avukatdotaon

kat torrofetiifnkav olyxpoveg
OUOKEUEG, MOTE va KAVOUV TI1O
£exoUpaoTo Tov oUyXpovo TPOTIOo
Cwng, aAAd péoa amé mpoowmkd
avtikelpeva tov Ntdpedg, 61ng
n ypagopnxavi, n KouvioTti
moAubpdéva kat ot TVaKeg, To
omit dev éxel xdoet titrota amd
TNV apxiki ToU @IvEToa. XTnv
£pwTnoN «T £lval avtd mou
Kpatdel akopn {ovtavi tay avpa
tov Ntdpedg éx1 pnévo oto Aotpo
>mit aAAd kat og 6Ao to vnoi tng
Képxupag, n oikodéomotva tou
omttioy, Ntdpia Abnvaiou, eite
oto Grecl4n: «Zfyoupa n ogipd
tou BBC, 10 2005, My family

and other animals, kat Tdpa n
oe1pd tou ITV, The Durrells,
€xouv mai&et oAU peydlo polo



oty avayvepion tou vnotoy g Képrupag. Qotdoo dev eivar pévo
autd Tou Kpatdet Ty avpa tng okoyévelag {wvravi. [ivovtar moAAég
exONA@OoEIC KATd KA1POUG amd S1dPopoug YOPELS ToU vNoloy, OTIg
omoieg propel k4molog va det kat va pedetioet t wn g Ppetavikig
owkoyévetag. Epeic oto Aompo Xuitt mpoomnaboipe va ddooupe otov
emokémrm  duvatrdtnta va Pidoel €0t Kat yia Alyeg npépeg KATOEG
amd TG PayeuTIKEG OTIypéG ou é¢noav ot Ntdpelg e8¢, adAd kat va
vivoel tnv edevbepia ou évimbav ot iG1ow.

Exté¢ and t Siapovii oto mepipnpo otmitt Kat tg EEXMPIOTEG
Yaotpovopikég mpotdoelg Tou Xdpn NikoAouZou ato eotiatdépio Tou
Eevodoxeiou, n eptrelpia Tou Aomipou Zmrtioy reptAapfavet oAU
mreploodtepa: «O emokénng €xel T duvatdtnta va voikidoet Bdpka,
wote va propel va mepinynfei oTig pkpég omnAi€g Kat Tig ayeuTiKEG
mapalieg g mep1oxng, ot omoieg dev efvar mpoofdopeg pe dAdo péoo.
Auti fitav dAAwote pa aé tig ayannpéveg ouvinBeleg tng oikoyévelag.

CHQ

Yndpxet emfong évag mavépop@og
TePIIatog, o omoiog yivetal pe Eevayo, to
The Durrell’s Trail, o omroiog ameufiveta
oe kdbe nhikia. Eivai jua xaptoypagnpévn
Sadpopni mou akoAoubouoe o T¢épaAvt
Ntdped. Me Taktikég 0Tdoeig, o
EIMOKETTNG PHOPEl va aroAavoet

@uon og 6Ao to peyadeio tg. Aképa

Kl av Kd1o10g dev pévet edd), Opwg,
UTIGPXOUV OUYKEKPIPEVEG NEPOPNVIEG
TIOU TO OTI{Tl avoiyel 0TO KOO K1 €10t
pmopei 0 kabévag va mdpet pua 16éa yia to
T®G Covoe 0 Adpevg Ntdped» ouvexilet

n Ntdpia. Mayepévn kat n ida aé to
‘Aonipo ZmiTi, n ayannpévn g yovid efvat
«avapgiofitnta n moAubpdva tou Adpevg
Ntdped. Otav kdBeoat oe autiiv tn HBéon
Ka1 Kortdg €€w to yaAddio tng Bddacoag,
elval apreTo HOTE va oou d®oet Ty
npepia xat  xaAdpwon mou ntdg!».

* The White House Holiday Experience,
Kalami, North East Corfu, thewhitehouse.gr

Left: Interior of the White
House. Below: Daria
Athinaios. Apiotepd: Eoo-
TEP1KO TOV A0oTIPOV XMIIT100,
Kdre: H Ntdpia AOnvaiov.
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An essential guide for all
passengers and visitors of
Fraport Greece airports.
‘Evas xpnoipos odnyods yia
6Aous tous eniBAtes Kal

alla
(N2 I AN,

AIrpOort
Guide

SUMMER 2019
FRAPORT’S GREECE AIRPORTS NAVIGATOR

ENIOKENTES oTa agpodpopia
ws Fraport Greece.
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FRAPORT GREECE

A NEW ERA

Fraport Greece’s Development Plan for the new era of the 14 Greek Airports
Ta oxédia tns Fraport Greece yia tn véa enoxhn twv 14 eAAnvikwv agpodpopiwv

As part of its mandate for taking over
the management and operations at
the 14 airports, Fraport Greece has
prepared a comprehensive plan for
the modernisation and development
of the airports. The company’s plan
includes immediate projects and
development works for upgrading the
airports’ facilities, which will contribute
significantly to improving the overall
customer travel experience, while
responding to the expected increase

in passenger traffic. Fraport Greece
will invest a minimum of 400 million
euros for development works by

2021. During the 40-year concession
period the company will implement
additional maintenance and
upgrading works, as well as capacity
expansions (dependent on traffic
growth), resulting in possible total
investments of some 1 billion euros.
Fraport Greece’s major development
works to be implemented during

the first four years of the concession
period include building five new
passenger terminals — at the airports
in Thessaloniki, Kerkyra (Corfu),
Kefalonia, Kos, and Mytilene (Lesvos)
—and expansions at other airports.
This will result in an increase of
100,000 m? in terminal size at the 14
airports, reaching a combined total
300,000 m?.

The significant improvements for
increasing the total capacity of the
airports and the quality of services
also include: increasing the number
of check-in counters from 213 to

297 (+40%), the number of security-
check lanes from 44 to 84 (+91%), the
number of departure gates from 103
to 147 (+43%), and the number of
aircraft parking stands from 115 to 150
(+30%).

Refurbishment projects at the 14

airports will be implemented for: all
15 runways, the existing terminals
(200,000 m? in total), sanitary facilities
(10,000 m? in total), 14 fire stations,
airport apron areas, and 100 diesel
generators. Baggage screening systems
featuring the latest technology (inline
system) will be installed in all airports.
An important element of Fraport
Greece’s new era for the 14 gateways is
to renew and modernise the external
and internal image of the airports.
The neat and, in some cases, new
architectural designs will offer a new
image at these 14 “gateways of Greek
tourism” — creating a pleasant travel
experience to millions of passengers
every year.

210 mAaioto avdAnyng g daxeiptong
kat Aertoupyiag twv 14 agpodpopiwv,
n Fraport Greece éxe1 katapTioet

éva 0AokAnpwpévo 0x€010 yia tov
EKHOVTEPVIOPO KAl TNV avdrrtuén Toug.
To mAdvo g etaipeiag meptapPfdver
dpeoes aAAd kat og BdBog xpGvou
£pyaoieg Kai épya avdmtuéng twv
utodopwv ota agpodpduua, ot

omoieg Ba oupfdrouv kaboprotikd
oty avénon tou apifpoy twv
emPatov ardd kat o BeAtioon

g ta&idwTIKAG Toug eptmetpiag. Tia
T0 0UVOAO TwV €pywv avdmrtuéng, n
Fraport Greece fa emrevduoet péxpt

70 2021 touddxiotov 400 exat. eUpe.
v unéAorn Sidpketa g mepiédou
Tapax@pnong, Ba mpaypartomomoet
emmAéov épya ouvtipnong Kat
avafdBpong ota agpodpdpua,
UAOTIOIOVTAG OUVOAIKA €TIEVOUOELG,
1ou fa ayyi€ouv to 1 10. eUp®
TIEPITIOU.

210 mAQiol0 TV Epywv avdrrtuéng ou
fa vdomromioet n Fraport Greece otnv
mpdytn 4etia, Ba kataokeuaotouy 5
véor teppatikoi otabpol (agpodpda
®eooalovikng, Képkupag,

Kegpalovidg, Ko, MutiAiivng), eved to
OUVOMKO péyefog Twv 14 Teppatikdv
otaBpav ota agpodpdna Ba auvénbel
katd 100.000 m? grdvovtag mepitou
ota 300.000 m*

Or onpavtikég BeAtioerg mou Ba
mpaypatorombouvv yia v avénon
TO00 TNG XWPNTIKOTNTAG TWV
agpodPORinV 600 KAl TG TTOIGTNTAG
TV UTIpeoidv eptAapfdvouy,
emiong, v avénon v otabpov
check-in a6 213 o€ 297 (+40%), v
avénon v onpeinv aopaleiag and
44 og 84 (+91%), v avénon TV
mUuA®v amé 103 oe 147 (+43%) kat
mv avénon twv Béoewv otddpevong
agpooka@av amd 115 oe 150 (+30%).
Oa mpaypatomombel mAnpng
avakaivion kai twv 15, ouvoAikd,
S1adpopwv mpooyeinong-atoyeiowong
KAt GA®V TOV TEPPATIKOV 0Tabpov
(ouvolikou epfadou 200.000 m?).

®a avakaviotouv, aképa, oto
O0UVOAG TOUG 01 EYKATAOTAOEIG
uyteviig (ouvoAiko péyefog: 10.000
m?), o1 mupoofPeotikoi otabpoi v
agpodpopinv (14 ouvoAikd), ot xdpot
otdfpeuong Twv agpookaPV Kat

o1 yevviitpieg nAektpoddtnong (100
OoUVOAIKd). Xe 6Aa ta agpodpda

0a eyrataotabei véo, teAeutaiag
texvoloyiag, ovotnpa eAéyxou kat
Saxeiprong amookeuwv (inline system).
2ZNnpavtiko XapaktnpioTike g véag
£10XNG TV agpodPOpinV amoTeAel

N avavéon Kat 0 EKPOVIEPVIONSG
NG E0WTEPIKAG Kal EEWTEPIKNIG TOUG
oyng. O TIPOOeYNEVOG KAl 08 KATIOEG
TIEPIITTHOOEIG VEOG APXITEKTOVIKOG
oxediaopdg Ba mpooépet véa elkéva
otg 14 «mmiAeg» Tou eAAnvikou
TOUPLOPOY, SnIoupydvTag pia
euxdptotn ta&iwTikn epmelpia oe
exatoppupta empPdteg ke xpévo.
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CHANIA AIRPORT

New services, comfortable passenger areas, a modern baggage handling system and a large selection of local
delicacies, products and personal items from famous brands to choose from, set the pace for a relaxing and
enjoyful passenger experience at the newly revamped Chania Airport. Nées unnpeaies, peyalltepes avéoels, Eva
olyxpovo olotnpa S1axeipions anooKEUWY Kal pia HeydAn ykdpa enAoywy and tnv €otiacn Kal YEUOTIKES TOMIKES
ouvtayés, tnv ayopd Tonikwy Npoidviwy kal Npoowrnikwy 16wy and didonpa brands, npoopépouv pia ekolpaatn
Kal euxapiotn eniBatikn epneipia oto avaBadpiopévo Aepodpopio Xaviwy.
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CHANIA AIRPORT (CHQ)

As part of its mandate for taking over management and
operations at the 14 airports, Fraport Greece prepared

a comprehensive plan for the modernization and
development of the airports. The company’s plan included
immediate projects and development works for upgrading
the airports’ facilities, which would contribute significantly
to improving the overall customer travel experience, while
responding to the expected increase in passenger traffic.
Fraport Greece invests 415 million euros for development
works until 2021.

The works at the airports of Chania have been completed.
Passengers now enjoy an upgraded travel experience, new
services and experience a hassle free and speedy arrival
and departure process.

The “loannis Daskalogiannis” terminal has been
reorganized and now enjoys comfortable departure areas
more gates, expanded security control and a modern
baggage handling system.

AEPOAPOMIO XANIQN

270 NAQicIo TNG avAANYNG TNG SIAXEIPIONG Kal AEIToUpYiag

TwV 14 agpodpopiwy, n Fraport Greece €xel KATAPTIOEI Eva
OAOKANPWHEVO NAAVO VIO TOV EKLOVTEPVICHO KAl avAnTugn
TouG. To NAdvo TN eTaipeiag nepINduUBave Aueces aAAG Kal o€
BdBog xpdvou epyacieg Kal Epya avANTUENG TwV UNOSOUWY
OTa agPOdPOIA, Ol onoieg cUUBAANOUY KABOPICTIKA TNV
au&non Tou apiBuou Twv eNRATWY, dAAA Kal oTn BeATiwon

NG TAEIBIWTIKAG TOUG eUNEIpiag. MNa To cUVOAO TwV EPYwV
avdantuéng n Fraport Greece Ba enevduoel uéxpl To 2021
TOUAAXIOTOV TO Moo TwV 415 KAT. EUPW.

Ta €pya avapBdbuiong oto Aepodpduio Xaviwy Exouv
OAOKANPWOEI Kal o1 ENIBATEC anoAauBdavouy NAéov
avaBabuicuévn TagISIWTIKA EUNEIPIT, VEEG UNNPETIEG,
UEYOAUTEPEG AVEDEIG Kal TaXUTEPN eEUNNPETNON. O TEPUATIKOG
oTaBPAG Tou «lwdvvng AAcKaAoYIAvVNG» EXEl avadiopyavwOel
Kall SI0BETEI AVETOUG XWPOUC EMNIRATWY, NEPICCOTEPES NUAEG
AVOXWPNOEWY, CNPEIWY AOPAAEIAG KAl EAEYXOU, KABWE KI &va
UOVTEPVO CUCTNUA SIOXEIPIONG ANMOCKEUWV.
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INFRASTRUCTURE

WORKS
EPTA YNOAOMHE

AIRPORT TERMINALS
AEPOZTAGMOI

S S

NEW EXTENSIONS
CORFU, KEFALONIA, | AKTIO, MYKONOS, SAMOS,
KOS, MITILINI, SANTORINI, SKIATHOS
THESSALONIKI 5 EMEXTASELS
5 NEOI AKTIO, MYKONOZ

BEZTANONIKH, ZAMOZ,ZANTOPINH,
KEPKYPA, KEDAAONIA, TKIABOL
KOZ, MYTIAHNH

€4 1 5 MILLION

for the
UPGRADE
of the 14 airports
until 2021

€415 EKAT.
yia tnv ANABABMIZH
v 14 agpodpopiwv
péxpl 1o 2021

4

REMODELLINGS
CHANIA, KAVALA,
RHODES, ZAKYNTHOS

4 ANAAIAMOP®QOYEIX

ZAKYNOOL, KABANA,
POAOZ, XANIA

EQUIPMENT
PURCHASE
for communication, navigation
and CMS surveillance

ATOPA LYZTHMATON
ENIKOIVWVIWY NAONYNONG
kal enpnong CMS
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WE ARE INVESTING 415 MILLION EUROS
BY 2021 IN THE 14 REGIONAL AIRPORTS
TO MAKE YOUR JOURNEY BETTER

EMENAYOYME 415 EKAT. EYPQ MEXPI TO 2021
ZTA 14 MNEPIOEPEIAKA AEPOAPOMIA
A NA KANOYME TA TAZIAIA ZAZ KAAYTEPA

10 NEW €1o,5 MILLION

FIREFIGHTING VEHICLES B HELLENIC

Total value of FIZE:\';';;'\SDE
€4,000,000
10,5 EKAT. EYPQ
10 NEA !
emnoiwg yia ug AMOIBEX
HYPOZEV EZ%II/SQSJ)ZHMATA Tou MYPOXBEXTIKOY
€4.000.000 OO

650

EMPLOYEES INDIRECT JOBS
at Fraport Greece at the 14 airports

650 EPFAZOMENOI 14.000 EMMEXEY. OEZEIX
otnv Fraport Greece ANAXXONHZHY
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* payable to the Greek State Any
after the completion 25, gy

CONC
of the investment programme 2 2 \i/O/V Fee
kataBdnovtal oto EAANVIKG Anpdoio  J 9 "
petd v ofokAnpwon 137) I,
T0U €MevBUTIKOU NPOYPAULATOS « b?g, S Ros "“Lioy

SUPPORTING
THE GREEK

ECONOMY
SUPPORTING ENIEXYEH

THE TOURISM T%%K%\’G\gmxgz
INDUSTRY

AYNAMIKH XTHPIZH
TOY TOYPIZMOY

More than
2 9 ’8 MILLION
PASSENGERS
at the 14 airports
in2018
More than INCREASE OF
121 8,94
AIRLINES compared to 2017
Connecting SERVICED Mévew and 29,8 EKAT.
2 7 4 E€unnpetolvial EMIBATEZ ota 14 agpodpopia
NePICOOTEPES aANd katd 1o 2018
DESTINATIONS in 121 AEPOTOPIKES AYEHZH 8,9 %
44 ETAIPEIEZ o€ oxéon pe 10 2017
COUNTRIES
YuvbEoviag
274 NMPOOPIXMOYZ and
44 XOPEY

www.fraport-greece.com
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To & From

“Toannis Daskalogiannis” Airp(').'r*t.
A0 & I1pog 10 Agpodpono «Iwavvng

Aaokaloylavvng»
Chsnla
Kavud
e
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GPS LOCATION INFORMATION

Use your GPS to drive to the Airport. For
directions using a GPS device, find below
the physical street address or enter the
geographical coordinates of “loannis
Daskalogiannis” Airport in your GPS device.

AIRPORT ADDRESS:

National Road Aerodromiou-Soudas, Chania
Airport, Chania, 731 00. www.chg-airport.gr

BY CAR

Access the airport quickly
and easily, by driving
your own car. Chania
Airport is located 15 km
from the city of Chania
and is easily accessible
from the National Road
Aerodromiou-Soudas. The
journey to and from the
city centre takes about
25-30 minutes, depending
on traffic.

The city of Rethymnon

is 70 km away from the

116 GREC14N 2019
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airport and the journey to
(from) the Airport is about
1 hour and 15 minutes.

BY PUBLIC BUS

Direct Bus Service To and
From the airport Terminal.
Transit bus service is
provided between the
airport and the cities

of Chania, Rethymnon
and other destinations.
Single fare to/from the
city of Chania is 2,5€.
Tickets can be purchased
by the bus driver. For
more Information please

XpnoiyonoinoTte To GPS yia Tn yetdBacn cag
oTO agpodpoduio. Na va €pBeTe 0TO AEPOSPOUIO
UE auTokivnTo, Bpeite €dw TN dielBuvaon Kal TIG
VEWYPAPIKEG TOU CUVTETAYUEVEG KAl ANAWG €I1-
OdyYETE TIGC OTN cUoKeUuh nAonynong (GPS).
AIEYOYNZH:

EBvIkA 036¢ Agpodpopiou-Zoudag, Aepodpod-
uio Xaviwv, Xavid, 731 00. www.chg-airport.gr

contact: http://www.e-
ktel.com/

BY TAXI

Helpful information when
taking a taxi to and from
the airport. 24/7 metered
taxi service is available
outside the Chania Airport
Terminal building. The
journey from the airport:
- to Chania is about 25-30
minutes and the fare is
normally 25€

- to Rethymnon is about
1 hour and 15 minutes
and the fare is normally

3,008.687*

Passengers

-1.1%**
Traffic Growth

19,604
Flights

(Total scheduled
flights 2018. ZUvoAo
NEOYPAUUATICHEVWY

ntnoewyv 2018)

27 Countries
(Total number of countries,
including Greece, with
flights from/to CHQ.

T UVOAIKOG apIBUOG XWPWY,
ouunepIAauBavouévng Tng
EANGSagG, ue nTioelg and/
npog CHQ)

1O Cities

(Total number of cities,
including Greece, with flights
from/to CHQ. UVOAIKOG
apIBuog NGAewyv Ye NTACEIG
and/npog CHQ)

13 Airports

(Total number of airports,
including Greece, with flights
from/to CHQ. ZuvoAIKOG
apIBUOG agpodpouiwy Pe
nthoeig and/npog CHQ)

50 Airlines

(Total number of airlines,
including Greece, with
flights from/to CHQ.

T UVOAIKOG apIBuodg
QEPOMOPIKWY ETAIPEIWV PE
nthoeig ané/npog CHQ)
* total 2018, source:
Fraport Greece & HCAA

** traffic development
(January-December) 2018 Vs 2017



90-100£€. You may be
charged extra, if you carry
many pieces of luggage.
You can find more info
here www.chaniataxi.gr

NMPOZBAZH ME
AYTOKINHTO

AgiTe NWG Oa €pBeTe
YpPAyopa Kal EUKOAA

ue TO JIKS cag Oxnua
UEXPI TO agpodpdulo.
To Agpodpduio

Xaviwv «lwdvvng
Aackaloyidavvng»
BpiokeTal oe andéoTtaon
15 XA, and To KEVTPO
Twv Xaviwv. H diadpoun
npog 1o agpodpdulo
and To KEVTPO TNG NOANG
(ka1 avTioTpoga) viveTal
uéow TNG EBVIKNAG Odou
Aegpodpouiou-Zoudag
Kal dlapkei 25-30 AenTd,
avdalovya pe Tnv Kivnon. To
P£Bupvo anéxel 70 XAu.
Kal n diladpoun diapkei 1
wpa kai 15 AenTtd.

NMPOZBAZH ME
AEQ®OPEIO
EvnuepwOeite yia TIC
YPOUUEG TV Aew®opeiwv
nou e€unnpeTolv

TO agpodpduio. To
agpodpouId uag
OUVOEETAI UE TAKTIKA
SpouoAdyIa AewPopeiwv
ue Ta Xavid, To P€Buuvo
KAl TIGC AAAEC NEPIOXEQ
T™ng KpATng. To 1ciThplo
and kal npog Tnv nNéAn
TwVv Xaviwv KooTilel 2,5€.
Elocimhplo unopeite va
npounBeuTeitTe and Tov
odnyd. Ma neplocdTEPES
nAnpo@opisg: http://
www.e-ktel.com/

NMPOZBAZH ME TAZI
MiIkp€G cUUBOUAEG via
va ndTte and Kal Nnpog

TO agpodpduio ue Tagi.
Ta Ta&i and kal npog 1o
agpodpdulo Twv Xaviwv
eival diabéoiya Kad' dAn
Tn di1dpKelia Tou 24wWpP0ouU
(24/7). O xpdvog nou
XpelddeTal yia va eTACETE
and 1o agpodpoduio
oTnv NOAN Twv Xaviwv
eival 25-30 Aentd kai

TO KOOTOG £VvOg Tadi
eival nepinou 25€. To

CAR RENTAL

Destinations are worth
exploring by car. Do you
want to get around easily,
quickly and on your own
terms? We have found the
most interesting car rental
options for you. Find out
more about your choices at
the airport."/Evav npoopioud
a&idel va Tov eEEpPEUVNOEIG
UE AUTOKIVNTO. OEAETE

Vva UETAKIVNOEITE EUKOAQ,

YPAYOPA KAl CUMPWVA UE TOUG
d1koUg oag 6poug; PpovTicaue

via €6dG Kal BPAKAUE TIG MO
EVOIOPEPOUCEG NPOTACEIG
£VOIKIOONG QUTOKIVATOU.

P&0Bupuvo eival 1 wpa kai
15 AenTd Kal To KOOTOG
evocg Tagl eival nepinou
90-100€. Mnopeite va
Bpeite neplococdTEPEG
NANPOPOPIEG EDW: WWW.
chaniataxi.gr

BAGGAGE TROLLEYS
For your convenience
please look for the
baggage trolleys that are
available at specific spots
inside the terminal.

BULKY ITEMS

Bulky items are checked-
in at the normal airlines’
check-in desks and then
are must be placed at
the bulky x-ray, located
opposite to check-in 22.

LOST AND FOUND
Airlines and their
respective ground-
handling agents will be
happy to assist you in
locating your missing
belongings. For further
assistance, please contact
the appropriate airline/
ground handlers. For
items left on the aircraft
please contact your
airline directly. For items
left inside the Terminal
please contact Police Lost

Arrivals, All Users, Apieig,
Meploxn EAeUBepng
MpodoRaong,

+30 28210 63035
chania@avance.gr

Arrivals, All Users, Api&eig,
Mepioxn EAeUBepng
MpdoPaong,

+30 28210 63080
chaniaap@avis.gr

Hertz Theifly

Arrivals, All Users, Api&eig,
Mepioxn EAeUBepng
MpdoBaong, +30 28210

Property.

FACILITIES

FOR CHILDREN

Look for the specially
designed Nursery room
located at the Departures
Level before the Security
Control.

FIRST AID

In case of medical
emergency, airport’s first
aid room is at your service.
For further assistance,
please inquire directly at
the Airport Information
Counter.

KAPOTZIIA

META®OPAX
AMNOZKEYQN

Ma ™n dleuKOAUVOH oag
avalnthnoTe Ta €181KA
KApATOoIa Via TN JETAPOPA
TWV AMNOCKEUWYV CAg,

nou BpiokovTtal ce
OUYKEKpPIUMEVA onueia Tou
TEPUATIKOU oTABUOU.

OlNKQAEIZ ANOZKEYEXZ
Ol OYKWOEIG ANOCKEUEQ
ToeKAPOVTAlI OTA onueia
eAEYXOU TWV €I0ITNPIWV
TNG OEPOMOPIKNAG ETAIPEIAG
KAl KaToniv napadidovTal
oT1o bulky x-ray, nou

i)
(I A

63385
reservations@hertz.gr,
reservations@thrifty.com.gr

Arrivals, All Users, Apieig,
Mepioxn EAeUBepng
MpdoBaong,

+30 28210 66400
info@kydonrentacar.gr

Arrivals, All Users, Apieig,
Mepioxn EAeUBepng
MpdoBaong,

+30 28210 20905
dskchania@sixt.gr

BpiokeTal anévavt and To
check-in 22.

ANMOAEZOENTA
ANTIKEIMENA

O1 undAANnAol TNG
AEPOMOPIKAG Caqg
£TAIPEIAC N TOU
AVTioTOIXOU POopEa
eniveiag eEunnpértnong
eival npébupol va cag
BonBrocouv va evToniceTe
TUXOV XAUEVA AVTIKEIMEVA.
10 avTIKEIUEVA NMOoU EXETE
Eexdoel oToO aEPOOKAPOG,
napakaAouue
EMNIKOIVWVACTE PE TNV
AEPOMOPIKA CAg ETAIPEIA.
Ma avTikeipyeva Eexaouéva
Uéoca oTov agpooTabuo,
EMIKOIVWVACTE UE TO
YPAPEIO aNoAecOEVTWV
AVTIKEIUEVWV TNG
AoTUvVOuiag.

YNOAOMEZ NA TA
NAIAIA

AvaldnTioTe ToV €10I1KA
SIAUOPPWHEVO XWPO
nepinoinong BPepwy, nou
BpiokeTal oto Eninedo
Avaxwpnoewyv, npiv and
TOV €AgYX0 ACPAAEIAG.

NMPQTEZ BOHOEIEZ

e nepintwon avAaykng

KAl YIa TNV AVTIETWMION
EKTAKTWV NEPICTATIKWYV, TO
agPodPOUIS yag dIabéTel
oTaBuS NPWTWYV BonBegiwV.

nz
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MNa nepicocdTEPEG NANPO-
QPOPIEC ENIKOIVWVNACTE UE
TO YPAPEIO NANPOPOPIWV
TOU agpodpouiou.

PARK QUICKLY & EASILY
INSIDE CHQ AIRPORT &
SAVE TIME & MONEY!
Starting August 2018,
Cityzen Parking & Services
operates the official car
park of Chania Airport,
located 30 meters

across the terminal, just

a minute’s walk. From
now on, the visitor can
enjoy convenience in

a renovated car park
equipped with a state of
the art automated parking
system, which offers the
option to pay by cash or
credit card at low prices.
Cityzen Parking &
Services, the #1 Parking
company in Greece,
upgrades the parking
experience through its
innovative online services.
At cityzenparking.com
and with Cityzen Parking
app you can book your
space at Chania Airport
with just a few clicks, at
even lower prices than
those you have known
until today!

The first 20’ are free of
charge!

Customer Service -
Available on 24-hr basis:
+30 2130 600 000

@

NAPKAPETE

FPHIOPA, EYKOAA &
OIKONOMIKA MEZA ZTO
AEPOAPOMIO!

cityzer

FAREING & SCAVIDCZ
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Ano Tov AUyoucoTOo TOU
2018, n Cityzen Parking &
Services enavaAeIToupyei
TOV €MNiCNPO XWPO
oTdOueuong Tou
Agpodpouiou Xaviwv,

30 uéTpa anévavTi

and To KEVTPIKO KTipIo,
UOAIC 1 AenTd YE T

nodial MAgov, pe TNV
avadiaudpwon Tou
XWPEOU, TNV eyKaTdoTacon
ouyxpovou eEonAicuou
KOl QUTOMATOMOINUEVWYV
ouoTNUATWY oTdBueuong,
KaBwg kal Tn duvaTtdéTnTa
NANPWPNAG ME NIOTWTIKA/
XPEWOTIKN KAPTA

o€ XAMNAEG TIMEG, N
otdBueucn péoca oTo
agpodpoduIo yiveTal Aveta
Kdl eUKOAQ Yia KABe
£NICKENTN.

H Cityzen Parking &
Services, n No 1 eTaipeia
ndpKivyk oTnv EAAGSQ,
avaBabuilel Tnv eunelpia
oTdBuEUONG HECW TWV
KAIVOTOHWY NAEKTPOVIKWYV
UMNPECIWY NOU NPOCPEPEL.
>T0 cityzenparking.com kai
oto Cityzen Parking app
UNopPEiTeE va NpoayopAceTe
Béon o1dOueuong

uéoa oto Agpodpduio
TV Xaviwv pyoévo ue
UEPIKA KAIK, O akOua
XAUNASTEPEG TINEG and
AUTEG Nou yvwEilate YEXpPI
onuepal Ta npwta 20’
otdBpueuong gival dwpedv!
TnAEpwvo 24wpng
E&unnpétnong:

+30 2130 600 000

Because an airport is much
more than departures and
arrivals!

HELLENIC DUTY
FREE SHOPS
Departures, Airside Area

In a cozy, friendly, easy
to shop environment you
will find a breathtaking
selection of all well-
known brands of
perfumes & cosmetics,
confectionery, Hellenic
gourmet, toys,
electronics, tobacco,
spirits, as well as all the
final fashion trends of
sunglasses, watches
and accessories in
competitive prices!

EVEREST

Departures, All Users Area,
Ground Level

Everest is a leading brand
in the Greek snack &
coffee market that has
been operating for over
50 years. Although the
brand is mostly known for
its trademark sandwich
and innovative pastry
products, it has also
managed to establish
itself in the demanding
coffee market. Adapting
to and meeting the
customers’ needs
constitute the core of the
brand’s DNA.

Phone: +30 28210 63550

FLOCAFE ESPRESSO
ROOM

Departures, All Users Area,
Ground Level

Flocafe Espresso Room
is one of the largest
coffee chains in Greece
and among the top 25 in
Europe. Flocafe Espresso
Room offers its customers
the ultimate coffee
experience, providing
superior quality products
including a variety of
coffee blends, selected
teas, signature beverages
and snacks, along with
excellent service by highly
trained and certified
baristi. Since 1994,
Flocafe Espresso Room
sets the trends through
continuous investment

in research and
development, aiming to
innovate and exceed the
customer’s expectations.
Phone: +30 28210 63550

MEGUSTO

Departures, Airside, Intra
Schengen, Ist Level
Megusto Italiano is an
authentic Italian food and
coffee concept. Megusto’s
chefs choose ltalian
ingredients and combine
them in order to create
unique recipes and offer
to their customers a real
Italian experience.

Taste the authentic Italian
pizza and focaccia, salads
and delicious sandwiches,



bomboloni (traditional
Italian cream stuffed
donuts), corne and Sicilian
cannoli, and the original
Italian gelato, in classical
but also special flavours.
Phone: +30 28210 63550

CREAT

Departures, Airside, Intra
Schengen, Ist level
CREAT offers authentic
traditional Greek plates,
including the legendary
greek gyros, freshly
made salads, a variety of
homemade sandwiches
and other delicious local
snacks, along with a
range of hot and cold
beverages.

Phone: +30 28210 63539

LABYRINTH

Departures, Airside, Intra
Schengen, Ist level

At the departure lounge
of the Chania Airport,
you will find the new
Labyrinth Flavors store.
Here you can enjoy a
wide variety of bakery
products, delicious pizzas
and pies, local delicacies
such as “kaltsounia” as
well as many other kinds
of pastry!

Phone: +30 28210 65647

GOODY’S BURGER
HOUSE

Departures, Airside, Intra
Schengen, Ist level
Goody's Burger House is
the modern version of a
classic burger house with
unigue and high-quality
taste suggestions from
classic and favourite
recipes. The polite staff
and the comfortable
seating promise to
enhance your eating
experience and turn

travelling into fun!
Phone: +30 28210 63550

REFILL

Departures, Airside, Intra
Schengen, Ist level &
Departures, Airside, Extra
Schengen, Ist level

Refill is a modern snack

& coffee concept store
offering pies, sandwiches,
pizza, salads and desserts
in tasteful inspired
combinations and of
course a wide range of
coffees, full of flavour and
rich aroma.

Phone: +30 210 3531121

Stay tuned... more coming
soon! For more details
visit out airport website
www.chg-airport.gr.

Mati To agpodpduio gival
noAuU nepiccdTePa and
aQi&eig kal avaxwpnoeig!

HELLENIC DUTY

FREE SHOPS
Avaxwpnoeig, lNepioxnr
EAeyxduevnc lMpdoBaong
Y& éva AveTo, cUyXpovo,
@IAIKO nepiBdAlov Ba
BpeiTe OANOKANPWUEVEC
OUAAOYEG apwuATWY Kal
KAAAUVTIKWOV ENWVULWYV
OiKwV, COKOAATOEIDN,
eAMNVIKA napadooiakd
npoidévTa, naixvidia, nAe-
KTPOVIKA €idn, kanvika
£idn, olvonveupaTtwdn,
KAOWG KAl OAEG TIG TEAEU-
Taieg TAoEIC OTN POdA TwV
YUQAIV NAfou, poAoYIWY,
KOOUNUATWYV Kal a§eocou-
dp OE AVTAYWVICTIKEG
TIMEG!

EVEREST
Avaxwpriceicg, lNeproxn
EAguBepnc lNMpoocBaong,

ATMS

Get served directly and
easily. Cash or credit

cards make your moves
easier and help you to
arrange any outstanding
issues even shortly before
departure or after your
arrival at the airport.
EEunnpeTnBeiTe dueca

Kal eUKoAa. MeTpnTd Kal
KAPTEG KAVOUV TIG KIVACEIG
0ag Mo EUKOAEG KAl 0AG
BonBouv va TaKTONOINCETE
TUXOV EKKPEUOTNTEG AKOUN
Kal Aiyn dpa npiv and tnv
avaxwpenon n YeTd Tnv AQIEN
0ag OTO AgEPOBPOUIO.

looyeio

Ta Everest gival nyeTikn
udpKa oTnVv eAANVIKA
ayopd TwV OVAK Kdl Tou
Ka@E, n onoia AelIToupyei
JE enmITUXia €3wW KAl ne-
ploocdTePpa and 50 xpod-
via. MapdTi Ta Everest
eival yvwoTd yia To od-
VTOUITG-CAUA KATATEDEY
KAl TA KAlVOoTOud Npoiod-
vTa ZUung Kal cpoAIdTag
Nnou NPooc@P&Pouy, £Xouv
TONnoBOeTNOEi duvauikd
oTnV anaiTnTikh ayopd
TOU KA®E. H @IAocopia
do-it-your-way kai n €€a-
TOMIKEUON TWV ENIAOYWV
Tou NeAdTNn anoTeAoUv TO
ONUAVTIKOTEPO OTOIXEIO
Tou DNA Tng pdpkag.
Phone: +30 28210 63550

FLOCAFE ESPRESSO
ROOM

Avaxwpnoeig, lNMeproxn
EAeuBepnc MNpdoBaong,
looyeio

Ta Flocafe Espresso
Room egival yia and Ti¢
JEYOAAUTEPEC AAUCIBEG
Ka@g oTnv EAANGSQ, evwd

i)
(I A

B Eurobank

Eurobank
All Users Area. Nepioxn
EAelBepng NpodoBaong

2>

Euronet

Departures, Airside & Arrivals,
Airside. Avaxwpnoeig, MNepioxn
EAeyxopevng MpdoBaocng &
A@iEeig, Mepioxn EAeyxduevng
MpdoRacng

Piraeus Bank

Arrivals, All Users Area.
Aoikelg, Meploxn EAelBepng
MpodoBaong

OCUYKATAAEYOVTAl OTIG
top 25 6ANng TN Eupw-
nng. Mpoopépouv

OTOoUG NEAATEG TOUG ThV
andAuTn euneipia KAage,
napéxovrtag Jovadikng
noldTnTag NPoidévTa, nou
nepiAauBdavouyv pia yeya-
An noikiAia andé xapudvia
KAPE, eNIAeyPEVEC NOI-
KIANieg Toayiou, signature
beverages & ovak, kal
OAa autd cuvduaocuéva
Je agoyn eEunnpétnon
and noAu KaAd gknai-
Seupévoug Kal NicTonol-
nuévoug baristi. Ano To
1994, Ta Flocafe Espresso
Room B£€Touv TIG VEEQ
TACEIG OTO XWPO TOU
KaPe, enevdlovTag CUVe-
XWG OTNV €QEUVA KAl TNV
avantu&n, pye otdxo Tnv
KAIVOTOMIa KAl TNV IKAVO-
noinon Tou NeAATN.
Phone: +30 28210 63550

MEGUSTO
Avaxwpnoeig,
MMepioxn EAsyxouevng
MpooBaong, Evrioc
Jévykev, 1o¢ S6po®oc
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To Megusto Italiano

gival éva auIyweg ITaAIkd
concept, ye E€upaocn oTo
snacking kai Tov kagég. Ol
oe@ Tou Megusto Italiano
Xpnolgonololv auBevTikd
UAIKG anod didgopa pépn
NG ITaAiag Kal Ta cuv-
duddouv dnuIoUPYWVTAG
eVOIAPEPOUCEG CUVTAVEQ
KAl NPOCPEPOVTAG OTOUG
EMICKENTEG MIA AUOEVTIKA
ITAAIKA gunelpia gayn-
TOU KAl KAPEé. AoKIudoTe
auBevTIKNA ITAAIKA NiToa
kal focaccia, caAdTecg kal
euPAvVTAoTA CAVTOUITG,
bomboloni (napadooi-
akoug, ITAAIKOUG, YEUI-
oTOUG AOUKOUMASER),
KOPVE Kal CICIAIAVIKa
KAVOAI KAl QUOCIKA TO
auBevTikd ITaAIkS gelato
o€ KAAQOCIKEG AAAG Kal

nio 181aiTepeg yeUoEIG.
Phone: +30 28210 63550

CREAT

Avaxwpnoeic, lNepioxn
EAeyxduevnc lMpdoLBaong,
EvToC Zévykey, 1o¢
SpoPpoc

To CREAT ocag nepiyével
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va anoAauoeTe Napa-
dooiakd eAANVIKA MdTa,
ocuunepIAauBavouévou Kal
TOU ayannuévou eAANVI-
KoU yUpOouU, PPECKOKOU-
uéveg caAdTeg, CAVTOUITG,
TONIKA YAUKJ, KaBWCS Kal
noikiAia and Zeotd Kai
Kpua pogpnuaTa.

Phone: +30 28210 63539

LABYRINTH
Avaxwpnoeig, MNepioxri
EAeyxouevng lNpoooBaong,
EvTog Zévykev, 1o¢
Spopoc

>Tnv aibouca avaxwpn-
ocewvV Tou Agpodpouiou
Xaviwv 6a Bpeite To V€O
katdoTtnua Labyrinth
Flavors. ESw unopeite va
AanoAaUCETE Ui eUpEia
vKkdua npoidvtwyv bakery,
nevravooTIMEG MITOEG KAl
OPOAIATEG, TOMNIKA, NApa-
S0010KA YAUKAQ, Onwg KaA-
Toouvid, KaBwg kI dAAa
£idn {axaponAaoTIKAG!
Phone: +30 28210 65647

GOODY’S BURGER
HOUSE
Avaxwpnoeig, lNepioxn

EAeyxduevnc ModoBaong,
EvTocg Zévykeyv, To¢
OpoPpoc

To Goody’s Burger House
anoTeAei cAPEPA TN
JovTEPVa eKOOXN EVOC
KAQoIKoU burger house,
JE HOVASIKES KAl UPNANG
noIdTNTAG YEUOTIKEG NPO-
TdoeIg and KAAGCIKEG Kal
ayannuUEVEG CUVTAVEG.
To guyevIkKO NPOCcwWnIKO,
KAOW¢ KAl ToO XaAapod
nepiBdaAlov, undoxovTal
va avaBabuicouv Tnv
gpneipia gayntol cag Kal
va petatpéPouyv To Ta&idi
oe dlackedaon!

Phone: +30 28210 63550

REFILL

Avaxwpnoeig, lNepioxn
EAeyxduevnc MpodoBaong,
EvTocg Xévykeyv, To¢
OpPoPoc & Avaxwproelg,
Mepioxri EAeyxouevVNG
MpooBaonc, EKTOC
ZEvykeyv, 1o¢ 6p0Po¢

To Refill eival éva po-
VT€PVO concept nou npo-
OQEpPEI NITEG, CAVTOUITG,
NiToeg, CAAATEG KAl YAUKA
o€ 181aITEPES KAl AKPWG

AnoAAQUOCTIKEG CUVOEDEIG
KAl QUOCIKA JIa eupeia YKA-
Ja anod Kapédeg ue e€al-
PETIKN yeuon Kal dpwua.
Phone: +30 210 3531121

M0 OAEC TIG VEEG «aPIEEIC»
KATAOTNHATWY KAl XWPWV
goTiaong enicKepOeiTe

Tn d1etBuvon www.chg-
airport.gr.

INTERNET ACCESS WIFI:
FRAPORT-FREE

Get informed, have fun,
communicate...

Now all travellers and
visitors of the airport have
internet access for free.
Get informed, have fun,
communicate... limitlessly!
EvnuepwOeite, Silackeda-
OTE, ENIKOIVWVNAOTE...
Twpa KdBe TagIdIwTNG

Kal EMICKENTNG TOU ag-
podpouiou éxel dwpedv
anepioplioTn npdécBacn
oT1o 31adikTuo. AvalnThoTe
XPACIMEC NANPOPOPIEG YIa
TNV NTACN OAG KAl evNpe-
PWOEITE yIa TIG VEEG UNN-
peciec Tou agpodpopiou.



Emmevououpe oto peAov TG EANGdag
We invest in the future of Greece

YAoroloUue Epya urmodopng oTa 14 agpodpopia, Gyoug €415.000.000
We implement a €415,000,000 infastructure investment at 14 airports
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ZUvroua O6a oag ummodexTouv 14 auyxpova aspodpopia!
Soon you will be welcomed by 14 modern airports!
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Postcard from | Chania
cHa @)

CREATED BY
NATURE AMIDST
THE STEEP
CLIFFS OF THE
PENINSULA

25°33'06.9"N 24°11'36.1"E

SUNBATHE HERE

Seitan Limania is a beach hard to reach but the view is totally worth the trouble.

I—
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SMARTIA

Bioclimatic Pergolas

Ziumql

Building excellence every day

Discover the ultra-modern bioclimatic pergolas

SMARTIA PG 1 60P Santorini and SMARTIA PG 120P Mykonos,
with rotating louvres and state-of-the-art automation systems
converting outdoor spaces into a unique experience.

ANNTVERSARY

High aesthetics and minimal design.

Noiseless and concealed rotation mechanism
with superb reliability.

Robustness and possibility of very large
dimensions that can cover up to 50m” without

an intermediate supporting column. :
www.alumil.com

High resistance against very strong winds and info@alumil.com
heavy snow load. SHOWROOM THESSALONIKI
Gougousi 8, Efkarpia, Thessaloniki - GR 56429

T: +30 2313 011000, F: +30 2310 692473

Effective rain protection with excellent water o ‘
Email: info@alumil.com

tightness and advanced water drainage system. SHOWROOM ATHENS

. . . . Tatoiou Avenue 67, Acharnes, Athens - GR 136 71
Wide variety of solutions and possible further T: +30 210 6298100, F: +30 210 8003801
extension of the pergola thanks to the modular Email: athina@alumil.com

0=H

design logic. GGG =
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AVRA IMPERIAL HOTEL - AVRA CITY HOTEL - AVRA APARTMENTS

Chania, Crete, Greece - info@avracollection.gr - www.avracollection.gr



